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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not responsible for damage
caused by using the device contrary to its intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other purposes
incompatible with its intended use.

3. Connect the device only to a grounded outlet 220-240V ~50Hz. In order to
increase the safety of use, do not connect multiple electrical appliances to a
single circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device when children are around. Do
not allow children to play with the appliance do not allow children or persons
unfamiliar with the appliance to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age
and persons with limited physical, sensory or mental abilities, or persons
without experience or familiarity with the equipment, if this is done under the
supervision of a person responsible for their safety or they have been given
instructions on the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the equipment. Cleaning
and maintenance of the equipment should not be performed by children unless
they are over 8 years of age and these activities are performed under
supervision.

6. Always remove the plug from the power outlet after use by holding the
outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.

7. Do not immerse the cord, plug and the entire unit in water or other liquid.
Do not expose the unit to weather conditions (rain, sun, etc.) or use in high
humidity conditions (bathrooms, damp camping houses).

8. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair facility to avoid danger.
9. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped
or damaged in any other way or malfunctions. Do not repair the device
yourself, as there is a risk of electrocution. Return a damaged device to a
competent service center for inspection or repair. Any repairs may only be
made by authorized service centers. Improper repair may cause serious danger
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to the user.

10. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from hot kitchen
appliances such as electric stove, gas burner, etc..

11. Do not use the device near flammable materials.

12. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot
surfaces.

13. Do not leave the device or the power supply to the outlet unattended.

14. To provide additional protection, it is advisable to install in the electrical
circuit, a residual current device (RCD) with a rated residual current.

15. Do not immerse the device in water or any other liquid. Do not wash in a
dishwasher.

16. Before cleaning and replacing accessories, set the speed control to the OFF
position and unplug the power cord from the mains.

17. Before starting the device, check that all parts and accessories are properly
installed.

18. When blending hot products, take extra care not to burn yourself.

19. The appliance is designed to prepare small portions of products

food products. The device is not used for industrial food processing.

20. Do not use different types of accessories (for mixing and whisking) at the
same time.

21. The maximum time for continuous operation is 5 minutes. After this time,
wait 5 minutes for the device to cool down to resume operation.

DEVICE DESCRIPTION (Figures 1 and 2)

1. "Eject" button to release the tips 2. Speed adjustment switch

3. "Turbo" button 4. Hooks
5. Beaters 6. Whisks
7. Mixer body 8. Spatula

9. Yolk separator

USE OF THE DEVICE

1. Make sure the device is unplugged from the mains.

2. Insert the tips into the holes on the bottom of the appliance. The whisking tips can be inserted in parallel, while the
tips mixing tips should be inserted so that the tip with the plate is placed in the larger of the two holes on the appliance
(Figures 3 and 4).

3. Make sure the tips are well inserted.

4. Connect the mixer to the power supply, insert the tips into the ingredients. Start the mixer by switching the speed
control switch (2) to the appropriate mixing speed.

5. When finished, set the speed control switch (2) to the "0" position and disconnect the mixer from the mains.

6. Remove the blender tips by pressing the "Eject"” button (1).

CLEANING AND MAINTENANCE
1. Unplug the device from the mains before cleaning.
2. Remove accessories before washing them in water with dishwashing liquid. Do not clean in a dishwasher.
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3. Wipe external parts with a kitchen towel or soft cloth.
4. Do not use abrasive materials for cleaning.
5. Do not immerse in water or any other liquid.

TECHNICAL DATA

Power supply: 220-240V~ 50Hz

Power: 300W

Maximum power: 750W

Power consumption in the off state is 0.12 W

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the
appropriate containers for separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in
the device, remove them and separately return them to the collection and storage facility. Return the used device to a
suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it may pose a threat to health and the environment.
The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the container with municipal waste.
Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the environment. These
substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart
damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive
c E systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made
from them may risk the above-mentioned health effects. Do not dispose of the device in the municipal waste
container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued
the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerits und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schiden, die durch nicht bestimmungsgeméafen Gebrauch oder unsachgemife
Handhabung des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht
fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung vereinbar sind.

3. SchlieBen Sie das Gerat nur an eine 220-240V ~50Hz geerdete Steckdose
an. SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerédte gleichzeitig an einen
Stromkreis an, um die Sicherheit des Gerits zu erhGhen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerdt in Anwesenheit von
Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit zu spielen.
Erlauben Sie Kindern oder anderen Personen, die nicht mit dem Gerét vertraut
sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und von
Personen mit eingeschrinkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des Geréts
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benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie Anweisungen fiir den
sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben und sich der mit dem Gebrauch
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét
spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind {iber 8 Jahre alt

diese Tatigkeiten unter Aufsicht durchgefiihrt werden.

6. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdose, indem
Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerdt NICHT in
Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das Gerit nicht den
Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht
in feuchten Rdumen (Badezimmer, feuchte Wohnmobile).

8. Uberpriifen Sie regelmifBig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einem Fachmann ausgetauscht werden,
um Gefahren zu vermeiden.

9. Benutzen Sie das Gerit nicht mit einem beschidigten Netzkabel oder wenn
es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschédigt wurde oder nicht
richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, es besteht die Gefahr
eines Stromschlags. Bringen Sie das beschédigte Gerit zur Inspektion oder
Reparatur zu einer kompetenten Kundendienststelle. Alle Reparaturen diirfen
nur von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden.

Eine unsachgemafie Reparatur kann eine ernste Gefahr fiir den Benutzer
darstellen.

10. Stellen Sie das Gerét auf eine kiihle, stabile, ebene Fliche, entfernt von
heiBlen Kochgeriten wie Elektroherd, Gasbrenner usw..

11. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren Materialien.
12. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hdngen oder heif3e
Oberfliachen beriihren.

13. Lassen Sie das Geréat oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt in der
Steckdose stecken.

14. Fiir zusitzlichen Schutz ist es ratsam, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Bemessungsfehlerstrom zu
installieren.

15. Tauchen Sie das Gerit nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein.
Nicht in der Spiilmaschine waschen.

16. Schalten Sie vor der Reinigung und dem Austausch von Zubehérteilen den
Geschwindigkeitsregler auf OFF und ziehen Sie den Netzstecker aus der
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Steckdose.

17. Uberpriifen Sie vor der Inbetriebnahme des Geriits, ob alle Teile und
Zubehorteile korrekt montiert sind.

18. Achten Sie beim Mixen von heilen Produkten besonders darauf, sich nicht
zu verbrennen.

19. Das Geriit ist fiir die Zubereitung kleiner Mengen von Produkten konzipiert
lebensmitteln. Das Gerit ist nicht fiir die industrielle Lebensmittelverarbeitung
bestimmt.

20. Verwenden Sie nicht gleichzeitig verschiedene Arten von Zubehor (zum
Mixen und Quirlen).

21. Die maximale Dauerbetriebszeit betragt 5 Minuten. Warten Sie nach dieser
Zeit 5 Minuten, bis das Gerét abgekiihlt ist, um den Betrieb wieder
aufzunehmen.

Beschreibung des Gerits (Abbildungen 1 und 2)

1. Auswurftaste zum Losen der Spitzen 2. Schalter fiir die Geschwindigkeitsregelung
3. Turbo-Taste 4. Aufsitze fur den Quirl

5. Mixer-Aufsitze 6. Aufsitze fiir den Mixer

7. Mixergehduse 8. Spatel

9. Dotterabscheider

VERWENDUNG DER MASCHINE

1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerit vom Stromnetz abgetrennt ist.

2. Stecken Sie die Aufsitze in die Locher an der Unterseite des Gerits. Die Schneebesenaufsétze konnen parallel
eingesetzt werden, wahrend die Aufsitze

die Rithraufsitze sollten so eingesetzt werden, dass der Aufsatz mit der Platte in das groBere der beiden Locher am
Gerit gesteckt wird (Abbildungen 3 und 4).
3. Achten Sie darauf, dass die Aufsitze gut eingesteckt sind.
4. SchlieBen Sie den Mixer an das Stromnetz an und setzen Sie die Aufsitze in die Zutaten ein. Starten Sie den Mixer,
indem Sie den Geschwindigkeitsschalter (2) auf die entsprechende Mixgeschwindigkeit stellen.
5. Wenn Sie fertig sind, stellen Sie den Geschwindigkeitsregler (2) in die Position "0" und trennen Sie den Mixer vom
Stromnetz.
6. Entfernen Sie die Mixerspitzen durch Driicken der Taste "Auswurf" (1).

REINIGUNG UND WARTUNG

1. Trennen Sie das Gerit vor der Reinigung vom Stromnetz.

2. Entfernen Sie das Zubehor, bevor Sie es in Wasser mit Spiilmittel waschen. Nicht in der Spiilmaschine reinigen.
3. Wischen Sie die dufleren Teile mit einem Kiichentuch oder einem weichen Tuch ab.

4. Verwenden Sie zur Reinigung keine Scheuermittel.

5. Tauchen Sie das Gerit nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein.

TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung: 220-240V~ 50Hz

Leistung: 300W

Maximale Leistung: 750W

Die Leistungsaufnahme im ausgeschalteten Zustand betragt 0,12 W



Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behiltern fiir die
getrennte Sammlung von Siedlungsabfillen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerit Batterien
enthilt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerédt muss zu
einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die darin enthaltenen geféhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir
die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerit
nicht tiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen,
Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und
dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-,
Hor- und Sprachstérungen, aber auch Nieren-, Leber- und Herzschiden sowie Hautkrankheiten verursachen. Die
Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen
Verdnderungen fithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden wachsen, und von Produkten, die
daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fithren. Entsorgen Sie das
Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich
bitte direkt an den Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions
qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une
utilisation de I'appareil non conforme a sa destination ou par une mauvaise
manipulation.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne 1'utilisez pas a
d'autres fins incompatibles avec I'usage auquel il est destiné.
3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant 220-240V ~50Hz
avec mise a la terre. Pour augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils €électriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil. Ne laissez pas les
enfants ou toute personne non familiarisée avec 'appareil 1'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus
de 8 ans et des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes sans expérience ni connaissance de
I'appareil, si cela se fait sous la surveillance d'une personne responsable de leur
sécurité ou si elles ont recu des instructions sur 'utilisation siire de l'appareil et
sont conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne doivent pas
jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et I'entretien de I'équipement ne doivent
pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans. a
ces activités soient effectuées sous surveillance.
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6. Apres utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant en la tenant
avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon d'alimentation.

7. NE PAS immerger le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans I'eau
ou tout autre liquide. N'exposez pas 'appareil aux intempéries (pluie, soleil,
etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions humides (salles de bains, camping-
cars humides).

8. Vérifiez réguliérement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

9. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, s'il est
tombé, s'il a été endommagé d'une autre maniére ou s'il ne fonctionne pas
correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car il y a un risque
d'¢lectrocution. Apportez l'appareil endommagé a un centre de service
compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les réparations ne peuvent
étre effectuées que par des centres de service agréés.

Une réparation incorrecte peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

10. Placez I'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart d'appareils
de cuisson chauds tels qu'une cuisiniére €lectrique, un brileur a gaz, etc.

11. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table ni toucher
des surfaces chaudes.

13. Ne laissez pas I'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur la prise sans
surveillance.

14. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le
circuit électrique un dispositif a courant résiduel (RCD) avec un courant
résiduel nominal.

15. Ne pas immerger l'appareil dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas laver
I'appareil dans un lave-vaisselle.

16. Avant de procéder au nettoyage et au remplacement des accessoires, réglez
le régulateur de vitesse sur OFF et débranchez le cordon d'alimentation du
secteur.

17. Avant de mettre I'appareil en marche, vérifiez que toutes les picces et tous
les accessoires ont été correctement montés.

18. Lorsque vous mixez des produits chauds, veillez a ne pas vous briler.

19. L'appareil a été congu pour préparer de petites quantités de produits
aliments. L'appareil n'est pas destiné a la transformation industrielle des
aliments.

20. Ne pas utiliser simultanément différents types d'accessoires (pour mélanger
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et fouetter).

21. La durée maximale de fonctionnement en continu est de 5 minutes. Aprés
cette période, attendez 5 minutes que I'appareil ait refroidi avant de le remettre
en marche.

Description de I'appareil (figures 1 et 2)

1. Bouton d'¢jection des pointes 2. Interrupteur de controle de la vitesse

3. Bouton turbo 4. Accessoires du batteur
5. Embouts mélangeurs 6. Embouts mélangeurs
7. Corps du mixeur 8. Spatule

9. Séparateur de jaune d'ceuf

UTILISATION DE LA MACHINE

1. Assurez-vous que l'appareil est débranché du réseau électrique.

2. Insérez les embouts dans les trous situés sur le fond de 'appareil. Les embouts peuvent étre insérés en paralléle,
tandis que les embouts peuvent étre insérés en paralléle, tandis que les embouts peuvent étre insérés en paralléle

les embouts mélangeurs doivent étre insérés de maniére a ce que 1'embout avec la plaque soit placé dans le plus grand
des deux trous de I'appareil (figures 3 et 4).

3. Veillez a ce que les embouts soient bien insérés.

4. Branchez le mixeur sur l'alimentation électrique, insérez les embouts dans les ingrédients. Démarrez le mixeur en
plagant le sélecteur de vitesse (2) sur la vitesse de mixage appropriée.

5. Lorsque vous avez terminé, placez le sélecteur de vitesse (2) sur la position "0" et débranchez le mixeur.

6. Retirez les embouts du mixeur en appuyant sur le bouton “Ejecter" (1).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.

2. Retirer les accessoires avant de les laver dans de 1'eau additionnée de liquide vaisselle. Ne pas nettoyer dans le lave-
vaisselle.

3. Essuyez les parties extérieures avec un essuie-tout ou un chiffon doux.

4. Ne pas utiliser de matériaux abrasifs pour le nettoyage.

5. Ne pas immerger dans I'eau ou tout autre liquide.

DONNEES TECHNIQUES

Alimentation : 220-240V~ 50Hz

Puissance : 300W

Puissance maximale : 750W

La consommation d'énergie en mode arrét est de 0,12 W
Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les
conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil
contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage.
L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il
contient peuvent présenter un risque pour la santé et l'environnement. Le marquage sur le produit indique que l'appareil
ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent
des substances nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou
l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des
troubles de la vision, de l'audition et de 1'¢locution, ainsi que des 1ésions des reins, du foie et du cceur, et des maladies de
la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et

c € entrainer des changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués

a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle
municipale !
Service apreés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des réclamations & formuler,
veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur
qui a délivré le ticket de caisse.
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Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las
instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los dafios
causados por un uso del aparato no conforme con su destino o por una
manipulacion inadecuada.

2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningln otro fin
incompatible con su uso previsto.

3. Conecte el aparato unicamente a una toma de corriente con toma de tierra de
220-240V ~50Hz. Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios
aparatos eléctricos a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de nifios. No
permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita que los nifios o
cualquier persona no familiarizada con el aparato lo utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o
personas sin experiencia o conocimiento del aparato, si lo hacen bajo la
supervision de una persona responsable de su seguridad o si han recibido
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y son conscientes de los peligros
asociados a su uso. Los niflos no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios a menos que
tengan mas de 8 afos de edad a

estas actividades se lleven a cabo bajo supervision.

6. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de utilizar el
aparato, sujetandolo con la mano. NO tire del cable de alimentacion.

7. NO sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en agua ni en ningtn otro
liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en
lugares himedos (cuartos de bafio, autocaravanas humedas).

8. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable
de alimentacion estd dafiado, debe ser sustituido por un reparador especializado
para evitar peligros.

9. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se ha caido o
dafnado de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repare el
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aparato usted mismo, ya que existe riesgo de descarga eléctrica. Lleve el
aparato dafiado a un centro de servicio competente para su inspeccion o
reparacion. Todas las reparaciones deben ser realizadas inicamente por centros
de servicio autorizados.

Una reparacion inadecuada puede suponer un grave riesgo para el usuario.
10. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina calientes, como una cocina eléctrica, un quemador de gas,
etc.

11. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

12. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni tocar
superficies calientes.

13. No deje el aparato ni la fuente de alimentacion conectados a la toma de
corriente sin vigilancia.

14. Para mayor proteccion, es aconsejable instalar en el circuito eléctrico un
dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente residual nominal.
15. No sumerja el aparato en agua ni en ningun otro liquido. No lo lave en el
lavavajillas.

16. Antes de limpiar y cambiar los accesorios, ponga el control de velocidad en
OFF y desconecte el cable de alimentacion de la red eléctrica.

17. Antes de poner en marcha el aparato, compruebe que todas las piezas y
accesorios estén correctamente colocados.

18. Cuando mezcle productos calientes, extreme las precauciones para no
quemarse.

19. La maquina ha sido disenada para preparar pequefos lotes de productos
alimenticios. El aparato no esta destinado a la elaboracion industrial de
alimentos.

20. No utilice diferentes tipos de accesorios (para mezclar y batir) al mismo
tiempo.

21. El tiempo maximo de funcionamiento continuo es de 5 minutos.
Transcurrido este tiempo, espere 5 minutos a que el aparato se enfrie para
reanudar el funcionamiento.

Descripcion del aparato (figuras 1y 2)

1. Boton de expulsion de las puntas 2. Interruptor de control de velocidad

3. Boton turbo 4. Accesorio batidor
5. Puntas mezcladoras 6. Accesorios para batir
7. Cuerpo de la batidora 8. Espatula

9. Separador de yemas
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USO DE LA MAQUINA

1. Asegurese de que el aparato esta desconectado de la red eléctrica.

2. Introduzca las puntas en los orificios de la parte inferior del aparato. Las puntas para batir pueden introducirse en
paralelo, mientras que las puntas

para mezclar deben introducirse de modo que la punta con la placa se coloque en el mayor de los dos orificios del
aparato (Figuras 3y 4).

3. Asegurese de que las puntas estén bien insertadas.

4. Conecte la batidora a la red eléctrica, introduzca las puntas en los ingredientes. Ponga en marcha la batidora
conmutando el interruptor de control de velocidad (2) a la velocidad de mezcla adecuada.

5. Cuando haya terminado, coloque el interruptor de control de velocidad (2) en la posicion "0" y desconecte la
batidora de la red eléctrica.

6. Retire las puntas de la batidora pulsando el boton "Expulsar" (1).

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

1. Desenchufe el aparato de la red eléctrica antes de limpiarlo.

2. Retire los accesorios antes de lavarlos en agua con detergente liquido. No los lave en el lavavajillas.
3. Limpie las partes externas con un pailo de cocina o un pafio suave.

4. No utilice materiales abrasivos para la limpieza.

5. No lo sumerja en agua ni en ningdin otro liquido.

DATOS TECNICOS

Alimentacion: 220-240V~ 50Hz

Potencia: 300W

Potencia maxima: 750W

El consumo de energia en estado de apagado es de 0.12 W
Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los
contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato,
deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un
centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo
para la salud y el medio ambiente. EI marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor
municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las
personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de
ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion,
habla, también pueden daar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas

c € también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El

consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los
efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de basura municipal
Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto
directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA REFERENCIA

1. Leia o manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho e siga as instrugoes
nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por uma
utilizacao do aparelho que nao esteja de acordo com a sua finalidade ou por um
manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao utilizar para
qualquer outro fim incompativel com o fim a que se destina.
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3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240V ~50Hz com ligagdo a
terra. Para aumentar a seguranga da utilizacdo, ndo ligar varios aparelhos
eléctricos a um unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na presenca de criangas.
Nao permitir que as criangas brinquem com o aparelho. Nao permitir que
criangas ou pessoas ndo familiarizadas com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos
de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do aparelho, desde
que o facam sob a supervisdo de uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou
se lhes tiverem sido dadas instrucdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas nao
devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengdo do equipamento
ndo devem ser efectuadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de
idade

estas actividades sejam realizadas sob supervisdo.

6. Retire sempre a ficha da tomada eléctrica depois de a utilizar, segurando-a
com a mao. NAO puxar pelo cabo de alimentagio.

7. NAO mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho na 4gua ou em qualquer
outro liquido. Nao exponha o aparelho as condi¢des atmosféricas (chuva, sol,
etc.) nem o utilize em condig¢des de humidade (casas de banho, autocaravanas
htimidas).

8. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo de
alimentagao estiver danificado, deve ser substituido por um reparador
especializado para evitar qualquer perigo.

9. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacao danificado ou se este
tiver sofrido uma queda, tiver sido danificado de qualquer outra forma ou nao
estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio, pois
existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de
assisténcia técnica competente para inspe¢ao ou reparagdo. Todas as
reparagdes sO podem ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados.
Uma reparagdo incorrecta pode representar um risco grave para o utilizador.
10. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada, longe de
aparelhos de cozinha quentes, tais como fogao elétrico, fogao a gas, etc.

11. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

12. O cabo de alimentagao nao deve ficar pendurado na borda da mesa ou tocar
em superficies quentes.

13. Nao deixar o aparelho ou a fonte de alimentagdo ligados a tomada sem
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vigilancia.

14. Para uma protegdo adicional, ¢ aconselhédvel instalar no circuito elétrico um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente residual nominal.

15. Nao mergulhar o aparelho em dgua ou em qualquer outro liquido. Nao
lavar na maquina de lavar louga.

16. Antes de limpar e substituir os acessorios, colocar o regulador de
velocidade em OFF e desligar o cabo de alimentacao da rede eléctrica.

17. Antes de colocar o aparelho em funcionamento, verificar se todas as pecas
e acessorios estdo corretamente montados.

18. Ao misturar produtos quentes, tenha muito cuidado para nao se queimar.
19. O aparelho foi concebido para preparar pequenos lotes de produtos
alimentares. O aparelho ndo se destina ao processamento industrial de
alimentos.

20. Nao utilizar diferentes tipos de acessorios (para misturar e bater) ao mesmo
tempo.

21. O tempo maximo de funcionamento continuo ¢ de 5 minutos. Apos este
tempo, aguardar 5 minutos para que o aparelho arrefega ¢ retomar o
funcionamento.

Descrigéo do aparelho (Figuras 1 e 2)

1. Botdo de ejecdo para libertar as pontas 2. Interruptor de controlo da velocidade

3. Botdo Turbo 4. Acessorios do batedor

5. Pontas misturadoras 6. Acessorios para misturar
7. Corpo da batedeira 8. Espatula

9. Separador de gemas

UTILIZACAO DA MAQUINA

1. Certificar-se de que o aparelho esta desligado da rede eléctrica.

2. Introduzir os bicos nos orificios situados na parte inferior do aparelho. Os batedores podem ser inseridos em
paralelo, enquanto os bicos

0s bicos de mistura devem ser inseridos de modo a que o bico com a placa fique colocado no maior dos dois orificios
do aparelho (Figuras 3 e 4).

3. Certifique-se de que os bicos estio bem inseridos.

4. Ligar a batedeira a alimentacao eléctrica, introduzir os bicos nos ingredientes. Colocar a misturadora em
funcionamento, colocando o interrutor de regulag@o da velocidade (2) na velocidade de mistura adequada.

5. Quando terminar, coloque o interrutor de controlo da velocidade (2) na posi¢ao "0" e desligue a batedeira da rede
eléctrica.

6. Retire as pontas de mistura premindo o botdo "Ejetar" (1).

LIMPEZA E MANUTENCAO

1. Desligar o aparelho da rede eléctrica antes de o limpar.

2. Retirar os acessorios antes de os lavar em agua com detergente para a loica. Nao lavar na maquina de lavar louga.
3. Limpar as partes exteriores com um pano de cozinha ou um pano macio.

4. Nio utilizar materiais abrasivos para a limpeza.

5. Nao mergulhar em dgua ou em qualquer outro liquido.
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DADOS TECNICOS

Alimentagao eléctrica: 220-240V~ 50Hz

Poténcia: 300W

Poténcia maxima: 750W

O consumo de energia no estado desligado ¢ de 0,12 W

Para protecio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos
contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrig@o. Se o aparelho tiver
pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado
deve ser levado para uma instalagdo de recolha e armazenamento adequada, uma vez que as substancias perigosas que
contém podem constituir um risco para a satde e para o ambiente. A marcagdo no produto indica que o aparelho ndo deve
ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substancias
nocivas para o homem, os animais e o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através
disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satide, tais como perturbagdes da visdo, da
audicdo e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias
c € nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O
consumo de plantas que crescem nos solos afectados e de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na
saude acima referidos. Nao deitar o equip to no contentor do lixo icipal!
Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagao a fazer, contacte contactar
diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcija ir laikykités
joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg, padaryta naudojant
prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisa prijunkite tik prie 220-240 V ~50 Hz jZeminto kiStukinio lizdo.
Siekdami padidinti naudojimo sauguma, prie vienos grandinés vienu metu
neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky. Neleiskite
vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems
asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

5. ISPEJIMAS: Sj prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys
su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais arba asmenys,
neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisa, jei tai daroma priziirint asmeniui,
atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus
prietaiso naudojimo ir jie Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Valyti ir priZidiréti jrangos neturéty vaikai,
nebent jie yra vyresni nei 8§ mety amziaus. a

S1 veikla atliekama prizitrint.
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6. Po naudojimo visada iStraukite kiStukg i§ elektros lizdo, laikydami jj ranka.
NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.

7. NEMERKITE laido, kiStuko ar viso prietaiso j vandenj ar bet kokj kita
skysti. Nelaikykite prietaiso oro saglygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir
nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose
nameliuose ant raty).

8. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido biikle. Jei maitinimo laidas pazeistas,
ji turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad biity iSvengta pavojaus.

9. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, Kitaip pazeistas ar netinkamai veikia. Neremontuokite prietaiso
patys, nes kyla elektros smiigio pavojus. Pazeista prietaisg nuneskite j
kompetentingg aptarnavimo centra, kad jis biity patikrintas arba
suremontuotas. Visus remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
prieziliros centrai.

Netinkamai atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

10. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
kar$ty maisto ruo$imo prietaisy, tokiy kaip elektriné viryklé, dujinis degiklis ir
pan.

11. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medZziagy.

12. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti kar$ty pavirsiy.

13. Nepalikite prietaiso arba j elektros lizda jjungto maitinimo Saltinio be
priezitiros.

14. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti liktinés srovés
jtaisg (RCD) su vardine likutine srove.

15. Nemerkite prietaiso i vandenj ar kitg skystj. Neplaukite indaplovéje.

16. Pries valydami ir keisdami priedus, nustatykite greicio reguliatoriy j padét]
OFF (i§jungta) ir atjunkite maitinimo laidg nuo elektros tinklo.

17. Pries jjungdami prietaisg patikrinkite, ar visos dalys ir priedai tinkamai
sumontuoti.

18. MaiSydami karStus produktus, biikite ypac¢ atsargis, kad
nenusidegintuméte.

19. Irenginys sukurtas mazoms produkty partijoms ruosti

maisto produktus. Prietaisas néra skirtas pramoniniam maisto apdorojimui.
20. Nenaudokite skirtingy tipy priedy (maiSymui ir plakimui) tuo paciu metu.
21. Maksimali nepertraukiamo veikimo trukmeé yra 5 minuciy. Praéjus Siam
laikui, norédami atnaujinti veikima, palaukite 5 minuciy, kol prietaisas atvés.

Prietaiso aprasymas (1 ir 2 pav.)
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1. ISstimimo mygtukas antgaliams atlaisvinti 2. Greiio reguliavimo jungiklis

3. Turbo mygtukas 4. Plaktuvo antgaliai
5. Mai§ymo antgaliai 6. Maisymo priedai
7. Maisytuvo korpusas 8. Mentelé

9. Tryniy separatorius

MASINOS NAUDOJIMAS

1. Isitikinkite, kad prietaisas yra atjungtas nuo elektros tinklo.

2. Ikiskite antgalius i prietaiso apacioje esancias skylutes. Plakimo antgalius galima jstatyti lygiagre€iai, o antgalius
maiSymo antgalius reikia jdéti taip, kad antgalis su plokstele biity jkisStas j didesng i§ dviejy prietaiso skylu¢iy (3 ir 4
pav.).

3. Isitikinkite, kad antgaliai gerai jkisti.

4. Prijunkite maiSytuva prie maitinimo Saltinio, jdékite antgalius j ingredientus. Jjunkite maiSytuva perjungdami
greicio reguliavimo jungiklj (2)  atitinkama maiSymo greitj.

5. Baigg darba, nustatykite grei¢io valdymo jungiklj (2) i "0" padét] ir atjunkite maiSytuva nuo elektros tinklo.

6. Isimkite maiSytuvo antgalius paspausdami mygtuka "ISstumti" (1).

VALYMAS IR PRIEZIORA

1. Pries valydami atjunkite prietaisa nuo elektros tinklo.

2. Prie§ plaudami priedus vandenyje su skalbimo skysciu, iSimkite juos. Nevalykite indaplovéje.
3. ISorines dalis nuvalykite virtuviniu ranksluoséiu arba minksta Sluoste.

4. Valymui nenaudokite abrazyviniy medZziagy.

5. Nemerkite | vandenj ar kitg skystj.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo $altinis: 220-240 V~ 50 Hz

Galia: 300 W

Didziausia galia: 750W

Energijos suvartojimas i$jungtoje baisenoje yra 0,12 W
Dél aplinkosaugos. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia imesti j atitinkamus rii§iuojamojo komunaliniy
atlieky surinkimo konteinerius pagal jy aprasyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlicky
surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudotg prietaisg reikia nuvezti j atitinkamga surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame
esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis zenklas nurodo, kad prietaiso
negalima i§mesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atlickos - tai atliekos, kuriose yra zmonéms,
gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzteriti dirvozemj, vandeni ar ora, o per tai jos gali
patekti j zmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy, taip pat
gali pazeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti vézinius pokycius. Augaly, auganciy paveiktame dirvozemyje, ir i jy
pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos i komunaliniy atlieky
konteinerj!
Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita isdavusj
pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un ieveérojiet taja
ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies,
lietojot ierici neatbilstosi tas paredz€tajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
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2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet ierici
citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.

3. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50 Hz iezemétu kontaktligzdu. Lai
paaugstinatu lietoSanas drosibu, vienlaicigi vienai k€d€ nepievienojiet vairakas
elektroierices.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas klatbiitng ir bérni. Nelaujiet bérniem
speleties ar ierici nelaujiet berniem vai personam, kas nav pazistamas ar ierici,
to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spg&jam vai personas
bez pieredzes un zinaSanam par ierici, ja to dara par vinu dro$ibu atbildigas
personas uzraudziba vai ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices drosu
lietoSanu un ir informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst spéléties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem. a

§ts darbibas tiek veiktas uzraudziba.

6. P&c lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu no elektriskas rozetes, turot to
ar roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.

7. NEPIEMERTIT vadu, kontaktdak3u vai visu ierici iideni vai jebkada cita
Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule u. c.) un
nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros dzivojamo maju
apstaklos).

8. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, lai
1zvairitos no briesmam, tas janomaina specializéta remonta.

9. Neizmantojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi, jo pastav elektroSoka
risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta servisa centra parbaudei vai
remontam. Visus remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri.
Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

10. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no karstam
gatavoSanas iericém, piemeram, elektriskas plits, gazes degla u. c..

11. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

12. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties karstam
virsmam.

13. Neatstajiet ierici vai stravas avotu, kas pievienots kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.

14. Papildu aizsardzibai ieteicams uzstadit elektribas k&de atdalitas stravas
ierici (RCD) ar nominalo atdalito stravu.

19



15. Neiegremdgjiet ierici ident vai cita Skidruma. Nemazgajiet trauku
mazgajamaja masina.

16. Pirms tiriSanas un piederumu nomainas iestatiet atruma reguléSanas
iestatfjumu OFF un atvienojiet stravas vadu no elektrotikla.

17. Pirms ierices iedarbinasanas parbaudiet, vai visas detalas un piederumi ir
pareizi uzstaditi.

18. Maisot karstus produktus, esiet ipasi uzmanigi, lai neapdegtu.

19. Terice ir paredz&ta nelielu produktu partiju pagatavosanai

partikas produktiem. Ierice nav paredz€ta riipnieciskai partikas apstradei.
20. Neizmantojiet dazadu veidu piederumus (maisiSanai un putukrasosanai)
vienlaicigi.

21. Maksimalais nepartrauktas darbibas laiks ir 5 minttes. P&c §1 laika
pagaidiet 5 mindites, Iidz ierice atdziest, lai atsaktu darbibu.

lerices apraksts (1. un 2. att€ls)

1. IzstumSanas poga, lai atbrivotu uzgalus 2. Atruma regulésanas slédzis

3. Turbo poga 4. Putuves uzlikas
5. MaisiSanas uzgali 6. Blendésanas uzlikas
7. Maisitaja korpuss 8. Lapstina

9. Dzeltenumu atdalitajs

IEKARTAS LIETOSANA

1. Parliecinieties, ka ierice ir atvienota no elektrotikla.

2. levietojiet uzgalus ierices apaksdala esosajos caurumos. PutukrasoSanas uzgalus var ievietot paraléli, bet uzgalus
maisiSanas uzgali jaievieto ta, lai uzgalis ar plaksniti biitu ievietots lielakaja no abiem aparata caurumiem (3. un 4.
attéls).

3. Parliecinieties, ka uzgali ir labi iebiditi.

4. Pievienojiet maisitaju stravas padevei, ievietojiet uzgalus sastavdalas. leslédziet mikseri, parslédzot atruma
regul&Sanas slédzi (2) uz atbilstosu maisisanas atrumu.

5. Kad darbs ir pabeigts, iestatiet atruma reguléSanas slédzi (2) pozicija "0" un atvienojiet mikseri no elektrotikla.
6. Iznemiet miksera uzgalus, nospiezot pogu "lzstumt" (1).

TIRISANA UN APKOPE

1. Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no elektrotikla.

2. Pirms mazgaSanas tiden ar mazgasanas lidzekli nonemiet piederumus. Netiriet trauku mazgajamaja masina.
3. Noslaukiet argjas dalas ar virtuves dvieli vai mikstu dranu.

4. Tirisanai neizmantojiet abrazivus materialus.

5. Neiegremdgjiet fideni vai cita Skidruma.

TEHNISKIE DATI

Barosanas avots: 220-240 V~ 50 Hz

Jauda: 300 W

Maksimala jauda: 750W

Energijas patérins izslégta stavokli ir 0.12 W
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Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas
vaksanas konteineros saskana ar to aprakstu. Ja iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un

uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemérota savaksanas un uzglabasanas vieta, jo taja esoSas bistamas vielas
var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais mark&ums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu
konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. Sts vielas
var piesarnot augsni, Gideni vai gaisu, un caur to tas var noklut cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas problému,
pieméram, redzes, dzirdes, runas trauc€jumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arf izraisit adas slimibas. Kaitigas
vielas var arT nelabvéligi ietekmét elpo§anas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas
( € augsnes, un no tiem razotu produktu lieto§ana uztura var izraisit iepriek§ mingto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas
sadzives atkritumu tvertne!
Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas suidzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar
tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LOE HOOLIKALT JA HOIA ALLES EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme
mittesihipdrasest kasutamisest vOi ebadigest késitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seadet
muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult 220-240V ~50Hz maandatud pistikupessa.
Kasutusohutuse suurendamiseks drge tihendage korraga iihte vooluahelasse
mitut elektriseadet.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage
lastel seadmega miingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes ei ole seadmega
tuttav, seadet kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja isikud,
kellel on vdhenenud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed voi isikud,
kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui seda tehakse
nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile on antud juhised
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega
seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega méingida. Lapsed ei tohi
seadmeid puhastada ega hooldada, kui nad ei ole iile 8 aasta vanad

neid tegevusi tehakse jarelevalve all.

6. Parast kasutamist tommake alati pistik pistikupesa pistikupesast vilja,
hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu juhtmest.

7. ARGE kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda muusse
vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm, piike jne.)
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ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas, niisketes elamutes).

8. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohu viltimiseks vilja vahetada spetsiaalse remonditookoja poolt.

9. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on maha
kukkunud voi muul viisil kahjustatud vdi ei toota korralikult. Arge parandage
seadet ise, sest esineb elektrilodgi oht. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks
v0i parandamiseks padevasse teeninduskeskusesse. Koiki remonditéid voivad
teostada ainult volitatud teeninduskeskused.

Ebadige remont v4ib kujutada endast tdsist ohtu kasutajale.

10. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal kuumadest
toiduvalmistamisseadmetest, nagu elektripliit, gaasipdleti jne.

11. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lihedal.

12. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puutuda kuuma pinnaga kokku.
13. Arge jitke seadet ega vooluvdrku pistikupesasse ithendatud seadet
jérelevalveta.

14. Tédiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse
jadkvooluseade (RCD), millel on nimivoolutugevus.

15. Arge kastke seadet vette vdi muusse vedelikku. Arge peske seadet
ndudepesumasinas.

16. Enne puhastamist ja tarvikute vahetamist seadke kiirusregulaator asendisse
OFF ja tihendage toitejuhe vooluvorgust lahti.

17. Enne seadme kéivitamist kontrollige, et kdik osad ja tarvikud on Gigesti
paigaldatud.

18. Kuumade toodete segamisel olge eriti ettevaatlik, et mitte end pdletada.
19. Masin on mdeldud viikeste tootepartiide valmistamiseks

toiduaineid. Seade ei ole moeldud toiduainete to0stuslikuks tootlemiseks.

20. Arge kasutage samaaegselt eri tiiiipi tarvikuid (segamiseks ja
vahustamiseks).

21. Maksimaalne pidev t66aeg on 5 minutit. Pérast seda aega oodake 5 minutit,
kuni seade on jahtunud, et jitkata t66d.

Seadme kirjeldus (joonised 1 ja 2)

1. Viljalaske nupp tippude vabastamiseks 2. Kiiruse reguleerimise liiliti

3. Turbo nupp 4. Kloppimisseadmed
5. Segamisotsikud 6. Segamisseadmed
7. Mikseri korpus 8. Spaatel

9. Kollase eraldaja
MASINA KASUTAMINE
1. Veenduge, et seade on vooluvorgust lahti iihendatud.
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2. Sisestage otsikud seadme pdhjas olevatesse aukudesse. Viskamisotsikuid voib sisestada paralleelselt, samas kui
otsikud

segamisotsikud tuleb sisestada nii, et plaadiga otsik asetatakse seadme kahest august suuremasse (joonised 3 ja 4).
3. Veenduge, et otsikud oleksid hasti sisestatud.

4. Uhendage segisti vooluvérku, sisestage otsikud koostisainetesse. Kiivitage segisti, liilitades kiiruse reguleerimise
liliti (2) sobivale segamiskiirusele.

5. Kui olete 1opetanud, seadke kiiruse reguleerimise liiliti (2) asendisse "0" ja iihendage segisti vooluvorgust lahti.
6. Eemaldage segistiotsikud, vajutades nuppu "Eject" (1).

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

1. Enne puhastamist tdmmake seade vooluvdrgust vilja.

2. Eemaldage tarvikud enne nende pesemist vees koos pesuvahendiga. Arge puhastage ndudepesumasinas.
3. Pithkige viliseid osi koogiratiku voi pehme lapiga.

4. Arge kasutage puhastamiseks abrasiivseid materjale.

5. Arge kastke seda vette véi monda muusse vedelikku.

TEHNILISED ANDMED

Toide: 220-240V~ 50Hz

Voimsus: 300W

Maksimaalne voimsus: 750W

Voolutarbimine véljaliilitatud olekus on 0,12 W

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata asjakohastesse
konteineritesse olmejaatmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja
ladustamiskohas éra visata. Kasutatud seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad
ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale. Tootel olev mérgistus néitab, et seadet ei tohi
korvaldada olmejdiatmete konteinerisse. Elektrijadtmed on jéatmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale
kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi Shku ning selle kaudu vdivad nad sattuda inimkehasse ja
pohjustada mitmeid terviseprobleeme, nditeks ndgemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid,
maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja

c E reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mojutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud
toodete tarbimine v5ib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejizitmete priigikasti!
Teenindus Kui soovite osta varuosasid voi kui teil on kaebusi, siis palun vdtke {ihendust vdtke otse ihendust
edasimiiiijaga, kes viljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és kovesse az
abban foglalt utasitasokat. A gyartdé nem vallal feleldsséget a késziilék nem
rendeltetésszerti hasznalatabol vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésszerti hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.

3. A késziiléket csak 220-240V ~50Hz-es foldelt konnektorba csatlakoztassa.
A hasznalat biztonsaganak novelése érdekében ne csatlakoztasson egyszerre
tobb elektromos késziiléket egy aramkdrhoz.
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4. Legyen kiilonosen dvatos, ha a késziiléket gyermekek jelenlétében
hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a késziilékkel ne engedje,
hogy gyermekek vagy a késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a
késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb gyermekek és
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd
személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel
nem rendelkezd személyek akkor hasznalhatjék, ha ezt a biztonsagukért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkoz6 utasitasokat kaptak, és tisztaban vannak a késziilék
hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a
berendezéssel. A berendezés tisztitdsat és karbantartasat gyermekek csak 8
éves kor felett végezhetik

ezeket a tevékenységeket felligyelet mellett végzik.

6. Hasznalat utdn mindig huizza ki a dug6t a konnektorbodl ugy, hogy a kezével
megfogja a konnektort. NE hlizza meg a halozati kabelt.

7. NE meritse a vezetéket, a dugdt vagy az egész késziiléket vizbe vagy
barmilyen mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket iddjarasi koriilményeknek
(es6, nap stb.), és ne haszndlja paras koriilmények kozott (fiirddszobéban,
paras lakokocsiban).

8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsériilt, a
veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.

9. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a késziiléket leejtették,
vagy mas modon megsériilt, illetve nem mitkddik megfelelden. Ne javitsa meg
a késziiléket sajat maga, mert aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziiléket
vigye el ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Minden javitast
csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek el.

A nem megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

10. A késziiléket hideg, stabil, vizszintes feliiletre kell helyezni, tavol a forro
fozéberendezésektdl, mint példaul elektromos tiizhely, gadzégd stb.

11. Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok kozelében.

12. A tapkabel nem l6ghat az asztal széle f6l¢, és nem érintkezhet forrd
feliiletekkel.

13. Ne hagyja a késziiléket vagy a konnektorba dugott tdpegységet feliigyelet
nélkiil.

14. A tovéabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkdrbe egy
névleges hibadram hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni.

15. Ne meritse a késziiléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne mossuk

24



mosogatogépben.

16. Tisztitas és tartozékok cseréje eldtt allitsa a sebességszabalyozot OFF
allasba, és huzza ki a halozati kabelt a halozatbol.

17. A késziilék beinditasa el6tt ellendrizze, hogy minden alkatrész €s tartozék
helyesen lett-e felszerelve.

18. Forr6 termékek keverésekor fokozottan ligyeljen arra, hogy ne égesse meg
magat.

19. A gépet kis tételek elkészitésére tervezték

¢telek elkészitéséhez. A késziiléket nem ipari €élelmiszer-feldolgozasra szantak.
20. Ne hasznaljon egyszerre kiilonb6zd tipust tartozékokat (keveréshez és
habveréshez).

21. A maximalis folyamatos tizemidd 5 perc. Ezen id6 letelte utan varjon 5
percet, amig a késziilék lehtil, hogy folytathassa a miikddést.

A késziilék leirasa (1. és 2. abra)

1. Kivetdgomb a hegyek kioldasahoz 2. Sebességszabalyozd kapcsold

3. Turbo gomb 4. Habver6 tartozékok
5. Kever6hegyek 6. Turmixolo tartozékok
7. Mixer teste 8. Spatula

9. Dolgozokrém elvalasztd

A GEP HASZNALATA

1. Gy6z6djon meg rola, hogy a késziilék le van valasztva a halozatrol.

2. Helyezze a hegyeket a késziilék aljan 1évo lyukakba. A habver6hegyek parhuzamosan is behelyezheték, mig a
hegyek

kever6hegyeket gy kell behelyezni, hogy a tanyérral ellatott hegy a késziiléken 1év6 két lyuk koziil a nagyobbikba
keriiljon (3. és 4. abra).

3. Ugyeljen arra, hogy a hegyek jol legyenek behelyezve.

4. Csatlakoztassa a kever6t a tapegységhez, helyezze a tippeket az 6sszetevokbe. Inditsa el a kever6t a
sebességszabalyozo kapcsold (2) megfeleld keverési sebességre kapcsolasaval.

5. Ha végzett, allitsa a sebességszabalyozo kapcsolot (2) "0" allasba, és valassza le a kever6t a haldzatrol.

6. Vegye ki a kever6hegyeket a "Eject”" gomb (1) megnyomasaval.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitas el6tt hiizza ki a késziiléket a halozatbol.

2. Vegye ki a tartozékokat, miel6tt mosogatdszeres vizben kimossa 6ket. Ne tisztitsa a mosogatogépben.
3. A kiils6 részeket konyharuhaval vagy puha ruhaval tordlje at.

4. Ne hasznaljon stroldszereket a tisztitashoz.

5. Ne meritse vizbe vagy mas folyadékba.

TECHNIKAI ADATOK

Tapellatas: 220-240V~ 50Hz

Teljesitmény: 300W

Maximalis teljesitmény: 750W

Kikapcsolt allapotban az energiafogyasztas 0,12 W
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A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a
telepiilési hulladék elkiilonitett gytijtésére szolgalé megfelelé konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben
akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilon kell elhelyezni egy gyiijté- és tarolohelyen. A hasznalt késziiléket

megfeleld gyiijto- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1év6 veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az
egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jelolés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis
hulladékgyijt6 edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a leveg6t, és ezen keresztiil
bejuthatnak az emberi szervezetbe, és szamos egészségligyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-,
beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint borbetegségeket okozhatnak. A kéaros anyagok
C E karos hatéssal lehetnek a 1égzdszervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett
talajokon termd novények és a beldliik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségligyi hatasokat
eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtbe!
Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkez6khoz forduljon
kozvetleniil a nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator pentru
daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod neconform cu destinatia sa sau
de manipularea necorespunzitoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in niciun alt scop
incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare de 220-240V ~50Hz.
Pentru a creste siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului In prezenta copiilor. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti copiilor sau oricarei
persoane care nu este familiarizatd cu aparatul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8
ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de
persoane fara experienta sau cunostinte despre aparat, daca acest lucru se face
sub supravegherea unei persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au
dat instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt constienti de
pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu
echipamentul. Curatarea si intretinerea echipamentului nu ar trebui sa fie
efectuate de copii decat daca acestia au peste § ani. a

aceste activitdti sunt efectuate sub supraveghere.
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6. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupa utilizare tinand priza
cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

7. NU scufundati cablul, fisa sau Intregul aparat in apa sau in orice alt lichid.
Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il
utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote umede).

8. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator specializat pentru a evita
orice pericol.

9. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca acesta a
fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza corect. Nu
reparati singur aparatul, deoarece exista riscul de electrocutare. Duceti aparatul
deteriorat la un centru de service competent pentru inspectie sau reparatii.
Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzdtoare poate reprezenta un risc grav pentru utilizator.
10. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila, plana, departe de aparatele de
gatit fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator cu gaz etc..

11. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei sau sa
atinga suprafete fierbinti.

13. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare conectata la
priza.

14. Pentru protectie suplimentard, este recomandabil sd instalati in circuitul
electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal.
15. Nu scufundati aparatul in apd sau in orice alt lichid. Nu spalati aparatul n
masina de spalat vase.

16. Inainte de curitare si inlocuirea accesoriilor, setati controlul vitezei pe OFF
si deconectati cablul de alimentare de la retea.

17. Inainte de a porni aparatul, verificati daci toate piesele si accesoriile au fost
montate corect.

18. Atunci cand amestecati produse fierbinti, acordati o atentie sporita pentru a
nu va arde.

19. Aparatul a fost conceput pentru a prepara loturi mici de produse
alimentare. Aparatul nu este destinat procesarii industriale a alimentelor.

20. Nu utilizati in acelasi timp diferite tipuri de accesorii (pentru amestecare si
batere).

21. Durata maxima de functionare continud este de 5 minute. Dupa acest timp,
asteptati 5 de minute pentru ca aparatul sa se raceascd pentru a relua
functionarea.
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Descrierea aparatului (figurile 1 si 2)

1. Buton de ejectare pentru eliberarea varfurilor 2. Comutator de control al vitezei

3. Butonul Turbo 4. Accesorii pentru batut
5. Varfuri de amestecare 6. Accesorii de amestecare
7. Corpul mixerului 8. Spatula

9. Separator de galbenusuri
UTILIZAREA MASINII
1. Asigurati-va ca aparatul este deconectat de la retea.
2. Introduceti varfurile in orificiile de pe partea inferioard a aparatului. Varfurile de batut pot fi introduse in paralel, in
timp ce varfurile
de amestecare trebuie introduse astfel incat varful cu placa sa fie plasat in cea mai mare dintre cele doua orificii de pe
aparat (figurile 3 si 4).
3. Asigurati-va ca varfurile sunt bine introduse.
4. Conectati mixerul la sursa de alimentare, introduceti varfurile in ingrediente. Porniti mixerul prin comutarea
comutatorului de control al vitezei (2) la viteza de amestecare corespunzatoare.
5. Cand ati terminat, puneti comutatorul de control al vitezei (2) in pozitia "0" si deconectati mixerul de la retea.
6. Scoateti varfurile mixerului apasand butonul "Eject” (1).

CURATARE SI INTRETINERE

1. Deconectati aparatul de la retea inainte de curatare.

2. Scoateti accesoriile Tnainte de a le spéla in apa cu detergent lichid. Nu curatati in magina de spalat vase.
3. Stergeti partile externe cu un prosop de bucatarie sau o carpa moale.

4. Nu utilizati materiale abrazive pentru curatare.

5. Nu scufundati in apa sau in orice alt lichid.

DATE TEHNICE

Alimentare: 220-240V~ 50Hz

Putere: 300W

Putere maxima: 750W

Consumul de energie in stare de repaus este de 0,12 W

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si sacii din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele
corespunzatoare pentru colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul
contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat
trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele periculoase pe care le contine pot
reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie eliminat in
containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase
pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in
corpul uman si pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot
afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative
c E asupra sistemelor respirator si reproducitor si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe
solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai sus. Nu
aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!
Service Daca doriti sd achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care
a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI{ PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI
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1. Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte pokyny v
ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplsobené pouzivanim spotiebice
v rozporu s jeho uréenim nebo nespravnou manipulaci.

2. Spotiebic je urcen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte jej k jinym
uceltim, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.

3. Spottebic piipojujte pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V ~50 Hz. Pro
zvyseni bezpecnosti pouzivani nepfipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spotfebicii soucasné.

4. Pi pouzivani spotiebice v ptitomnosti déti dbejte zvySené opatrnosti.
Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly nedovolte détem nebo osobam,
které nejsou se spotiebicem obeznameny, aby jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zatizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby
bez zkusenosti a znalosti zafizeni, pokud tak ¢ini pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k
bezpecnému pouzivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho
pouzivanim. Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by
nem¢ély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a

jsou tyto ¢innosti provadény pod dohledem.

6. Po pouziti vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky tak, Ze ji ptidrzite rukou.
Netahejte za sitovou $niiru.

7. NEPONORUITE kabel, zastréku ani cely spotebi¢ do vody nebo jiné
tekutiny. Spotfebi¢ nevystavujte povetrnostnim vliviim (dést’, slunce apod.) a
nepouzivejte jej ve vlhkém prostiedi (koupelny, vlhké obytné vozy).

8. Pravidelné kontrolujte stav napdjeciho kabelu. Pokud je napdjeci kabel
poskozeny, mél by jej vymeénit odborny servis, aby se piedeslo nebezpeci.

9. NepouZivejte spotiebi¢ s poskozenym napajecim kabelem nebo pokud byl
upusten nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravné. Spotiebi¢ neopravujte
sami, hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem. Poskozeny spotiebi¢
odneste do pfisluSného servisniho sttediska ke kontrole nebo opravée. Veskeré
opravy smi provadét pouze autorizované servisni stfedisko.

Neodborna oprava muze pro uzivatele ptedstavovat vazné riziko.

10. Spottebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo dosah horkych
varnych spottebict, jako je elektricky sporéak, plynovy hotak apod.

11. Nepouzivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych materiald.

12. Napajeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat horkych povrch.
13. Nenechavejte spotiebic ani napéjeci kabel zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
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14. Pro dodatecnou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického obvodu
proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem.

15. Neponotujte spotiebi¢ do vody nebo jiné kapaliny. Nemyjte jej v mycce
nadobi.

16. Pied ¢isténim a vymeénou piislusenstvi nastavte regulaci ota¢ek do polohy
OFF a odpojte napajeci kabel od elektrické sité.

17. Pied spusténim spotiebice zkontrolujte, zda jsou vSechny dily a
ptislusenstvi spravné namontovany.

18. Pii mixovani horkych produkti dbejte zvySené opatrnosti, abyste se
nepopalili.

19. Pristroj byl navrzen pro ptipravu malych davek vyrobkt

potravin. Spottebi¢ neni uréen pro primyslové zpracovani potravin.

20. Nepouzivejte soucasné rtizné typy piisluSenstvi (pro michani a Slehani).
21. Maximalni doba nepfetrzitého provozu je 5 minut. Po uplynuti této doby
pockejte 5 minut, nez spotiebi¢ vychladne, abyste mohli pokracovat v provozu.

Popis spotiebice (obrazky 1 a 2)

1. Tlagitko vysunuti pro uvolnéni koncovek 2. Piepina¢ regulace rychlosti

3. Tlagitko turbo 4. Slehaci nastavce
5. Michaci hroty 6. Mixovaci nastavce
7. Télo mixéru 8. Spachtle

9. Oddélovac Zloutk

POUZITI STROJE

1. Ujistéte se, Ze je spotiebi¢ odpojen od elektrické sité.

2. Vlozte hroty do otvorii na spodni strang spotiebice. Slehaci hroty Ize vkladat paralelng, zatimco hroty

michaci hroty se musi vkladat tak, aby hrot s plotynkou byl umistén ve vét§im ze dvou otvorl na spotiebici (obr. 3 a
4).

3. Ujistéte se, ze jsou Spicky dobfe zasunuty.

4. Ptipojte mixér k napéjeni, vlozte hroty do ptisad. Spust'te mixér pfepnutim piepinace regulace otacek (2) na
pfislusnou rychlost mixovani.

5. Po dokonéeni nastavte prepinac regulace otacek (2) do polohy "0" a odpojte mixér od elektrické site.

6. Stisknutim tla¢itka "Vysunout" (1) vyjméte mixovaci hroty.

CISTENI A UDRZBA

1. Pred ¢isténim odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.

2. Pfed mytim ve vodé s mycim prostiedkem vyjméte piislusenstvi. Necistéte v mycce nadobi.
3. Vngjsi ¢asti otiete kuchynskou utérkou nebo mékkym hadiikem.

4. K ¢isténi nepouzivejte abrazivni materialy.

5. Neponofujte je do vody ani jiné tekutiny.

TECHNICKE UDAJE

Napégjeni: 220-240 V~ 50 Hz

Vykon: 300 W

Maximalni vykon: 750W

Spotieba energie ve vypnutém stavu ¢ini 0,12 W
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V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky odhod’te do pfislusnych
kontejnerti pro oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebi¢i baterie, je tieba je

\ , vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu. Pouzity spotebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a

skladovaciho zafizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje, mohou ptedstavovat riziko pro zdravi a Zivotni
prostedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, Ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunalni odpad. Elektroodpad
je odpad, ktery obsahuje latky Skodlivé pro ¢lovéka, zvifata a zivotni prostiedi. Tyto latky mohou kontaminovat pidu,
vodu nebo vzduch a jejich prostiednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémi,
jako jsou poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé
latky mohou mit také nepfiznivé u¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace
rostlin rostoucich na postizenych ptidach a produktii z nich vyrobenych mtize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni
ucinky. Zatizeni nevyhazujte do popelnice na komunélni odpad!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo méte jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrat’te se ptimo na prodejce,
ktery vydal doklad o koupi.

PyxkoBoacTBo nmoab3oBareis (RU)

OBIIME YCJIOBUA BE3OITACHOCTHU
BAJKHBIE YKA3AHUMS 110 BE3OITACHOCTH NCITOJIb3OBAHUMA
BHUMATEJILHO ITPOUUTAUTE U COXPAHUTE JIJISI
JIAJTbHEMIIET'O UCIIOJIb30BAHMSA

1. Ilepen ucnosnp3oBaHueM NpudOpa NPOUTUTE UHCTPYKLIMIO MO IKCIUTyaTaIUH
U CIEAyUTE COAECPKAIMMCA B HEX yKa3aHusM. [Ipon3BoauTens HE HECET
OTBETCTBEHHOCTH 3a YIepO, BbI3BaHHBIN HCI0JIb30BaHUEM ITpHOOpa HE IO
HA3HAYEHUIO WK HENPAaBUJIbHBIM OOpaIllEeHUEM C HUM.

2. [Tpubop npenHa3zHaueH TOJIBKO /7151 OBITOBOTO MCTONIb30BaHus. He
UCIOJIb3YITE €ro JUIsl IpYruX Lenel, HECOBMECTUMBIX C €r0 Ha3HAuUE€HUEM.

3. Ioaxmrouaiite mpubOp TONBKO K 3a3eMiieHHON po3eTke 220-240 B ~50 .
Jlnst moBBITIIEHNsT 6€30MTaCHOCTH MCIIOJIH30BAHUS HE TTOIKITFOYaNTe
OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPOIIPHOOPOB K OJHOM LIEMH.

4. Cobmronaiite 0coOyr0 OCTOPOKHOCTD MPHU UCIIOJIb30BAHUU TTPHOOpa B
npucyTcTBuM eteid. He mo3Bosiite aetsm urparts ¢ npuOopom, He
MO3BOJISIMTE AETSM WUJIHU JIMLAM, HE 3HAKOMBIM C IPUOOPOM, TOJIB30BATHCS HM.
5. ITPEAYIIPEXAEHUE: [lanHoe 000py10BaHHE MOXKET MCIIOJIb30BATHCS
JETbMHU cTapilie 8 JIeT U JUIaMH C OTPaHUYEHHBIMU (QU3HUECKUMU,
CEHCOPHBIMHU MJIM YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, a TaK)Ke JIMIIaMH, He
MMEIOLIUMH OIbITA WK 3HaHUH 00 3TOM 000PYAOBAHUH, €CIIU ITO ACTACTCS
0] HaOJII0IEHUEM JIMLA, OTBETCTBEHHOT'O 32 UX 0€30MacHOCTh, MITH €CIIH OHU
MOJIYYMJIM UHCTPYKIIMH 1O 0€30aCHOMY HMCIIOJIb30BaHHUIO 000y I0BaHUS U
3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBA3aHHBIX C €r0 MCIOJIb30BaHUEM. JIeTH He TOMKHBI
urpath ¢ obopynoBanreM. YnucTka u o0CIykuBaHHEe 000pPYIOBaHUS HE
JOJKHBI IPOBOJIUTHCS AETHMHU, €CJIM UM HE MCIIOJIHUJIOCH 8 JIET. a

9TH JIEHCTBUS BBIMOIHIIOTCS MO IPUCMOTPOM.
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6. Ilociie Ucnosib30BaHMS BCETIa BBIHUMANWTE BUJIKY U3 PO3ETKH, PUIEPKUBAs
ee pykoi. HE TtanuTe 3a cereBoi muyp.

7. HE morpyskaiite mHyp, BUWIKY WU BECh IPUOOP B BOY WUJIU JTIFOOYIO IPYTYIO
XKUAKoCcTh. He moaBepraiite mpuOOp BO3ICHCTBUIO MTOTOAHBIX YCIOBUI
(1O’K b, COJHIIE U T.J.) U HE UCTIOJB3YHTE €ro B YCIOBUSX IMOBBIIIEHHOM
BJIQ)KHOCTH (BaHHbIE KOMHATBI, BJIa)KHbIE JOMa Ha KOJIECAX).

8. [lepuoauuecku MpoBEPsUTE COCTOSHUE ITHYpa nUuTaHus. Eciu muyp
MUTaHUS TIOBPEXKICH, BO N30€KaHNE OMTACHOCTH €T0 CIEAYET 3aMEHUTH Y
CHEIMAJIMCTA 10 PEMOHTY.

9. He ncnomnp3yiite nmpudop ¢ MOBPEkKAECHHBIM IIIHYPOM MUTAHUS, a TAKKE €CITU
€ro YpOHUJIH, TOBPEIUIN KaKUM-THO0O0 IPYruM criocoOOM WM OH He paboTaeT
JOJDKHBIM 00pa3oM. He peMoHTupyiiTe mpubop caMOCTOATENbHO, TaK KaK
CYIIECTBYET OMACHOCTh MOPAKEHUS IEKTPUIECKUM TOKOM. OTHecuTe
HNOBPEXACHHBIN PUOOP B KOMIIETEHTHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP JJIsl IPOBEPKU
WM peMOHTa. Bce peMOHTHBIE padOThl MOTYT BBIIIOIHSITHCS TOJIBKO B
ABTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX.

HemnpaBuiibHbII peMOHT MOXKET IIPEJICTABIISITh CEPHE3HYIO OMACHOCTb IS
10JIb30BATE.

10. ITomecTuTe npubOp Ha MPOXJIATHYIO POBHYIO TOBEPXHOCTb, MOIAJIbIIE OT
TOpsIYMX KYXOHHBIX IPUOOPOB, TAKUX KaK dJIEKTPOIUIUTA, Ta30Basi TOpENKa U
T.J1I..

11. He ucnonp3yiite npubop BOIM3U JETKOBOCIUIAMEHSIOIUXCSI MATEPHAJIOB.
12. llnyp nuTaHMs HE NOJHKEH CBUCATh Yepe3 Kpail cToja WK KacaThCs
TrOpsYUX MOBEPXHOCTEMN.

13. He octapnsiite mpubop win OJIOK MUTaHUS, BKIIOUYEHHBIN B pO3ETKY, 0€3
IPUCMOTpA.

14. Jlng TONOJHUTEIBHOM 3alIUThl PEKOMEHIYETCSl YCTAHOBUTD B
AJIEKTPUYECKON IIeNU yCTPOMCTBO 3anuTHOro otkimoueHus (Y30) ¢
HOMUHAJIbHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM.

15. He morpy>kaiite npuOop B BOIY WJIH JTIFOOYIO APYTYIO KUIAKOCTh. He MoiiTe
B [IOCYZIOMOEYHOI MallUHE.

16. Ilepen ynCTKOM M 3aMEHON aKCECCYapOB YCTAHOBUTE PETYJISATOP CKOPOCTH
B nosnioxkenue OFF u oTcoearHuTe MIHYp MUTAHUS OT CETH.

17. Tlepen 3amyckom mpubopa yOeAUuTeCh, UTO BCE ACTAINA U TPUHAIC)KHOCTH
YCTaHOBJIEHBI TPABUJIBHO.

18. IIpu cMemmBaHUY TOPSAYUX MPOAYKTOB COOTIOIAlTE 0COOYIO
OCTOPOKHOCTB, YTOOBI HE 00KEUbCS.

19. TTpubop npenHa3HAYEH JJIs1 TPUTOTOBJICHHS HEOOIBIINX MapTUH
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MIPOJYKTOB

numy. [Ipubop He npenHazHaueH U MPOMBIIUICHHONH 00pabOTKH MPOYKTOB.
20. He ucrnonb3yiiTe 0JHOBPEMEHHO pa3HbIC TUITBI HACAJOK (11 CMEIITMBAHHUS
1 B30MBaHUA).

21. MakcumanbHOE BpeMsl HePEPhIBHOM pabOThI COCTABISIET 5 MUHYT. [1o
MCTEYCHHUH ITOTO BPEMEHH MOJIOKIANTE 5 MUHYT, ITOKa MPHOOP OCTHIHET,
9TOOBI BO30OHOBHUTH padoTy.

Omnucanune npudopa (puc. 1 u 2)

1. Knornka u3BjeueHus 1isi 0CBOOOKICHHST HakoHeuHNnKOB 2. [lepexiitoyarens peryaupoBKU CKOPOCTH

3. Knonka typ6o 4. Hacaaku 11t B30OMBaHUS
5. Hacaaxu asist CMEIIUBaHUS 6. Hacaxu 171s1 CMEIIMBaHUS
7. Kopryc mukcepa 8. Jlonatka

9. OtaenuTens KeJITKOB

UCIIOJIb30OBAHWE MAIIMHBI

1. Y6enureck, 4To NpHOOP OTKIIOYEH OT 3JIEKTPOCETH.

2. BeraBbTe Hacagku B OTBEpCTHs Ha JHe pubopa. Hacamky 17 B30MBaHUS MOXKHO BCTAaBIIITh NapajlIeNbHO, a
HACaKH

JUISL CMEITMBAHMS TOJDKHBI ObITH BCTABIICHBI TaK, YTOObI HAKOHEYHHK C IUIACTHHOM HaXOMWIICS B OOJIBbIIEM U3 ABYX
orBepcrHit Ha npubope (puc. 3 u 4).

3. Y6enurech, 4TO HACAKH XOPOLIO BCTABJICHBL.

4. Tlonx/04nTe MUKCEp K BIEKTPOCETH, BCTABbTE HAKOHEYHUKH B HHIPEJUCHTHI. 3aIlyCTUTE MUKCEP, IEPEKIIFOUUB
[EePeKIII0YaTeNb CKOPOCTH (2) Ha COOTBETCTBYIOLLYIO CKOPOCTh CMEIIHBAHHSL.

5. TIo OKOHYaHMK YCTAHOBHTE MepeKIoUarTess ckopocTy (2) B monoxerue "0" v OTKIIFOYUTE MUKCEP OT CETH.

6. M3BiexuTe HAaca/KK U3 MUKCepa, HaxaB kKHonky "Eject” (1).

OUYUCTKA 1 OBCJIY>)KUBAHUE

1. [lepen YUCTKOM OTKIIIOUUTE PHOOP OT AIEKTPOCETH.

2. CHUMHTE aKceccyapsbl, IPEXJIe YeM MBITh UX B BOJIE C MOIOIINM cpencTBoM. He MoiiTe B mocyroMoedHoi MammHe.
3. TlpoTpuTe BHEIIHNE YaCTH KYXOHHBIM ITOJOTEHIIEM HJIN MSATKOM TKAHBIO.

4. He ucnonb3yiiTe At YUCTKH aOpa3UBHbIE MaTepHAIIbL.

5. He nmorpyxaiite mpu6op B BOIy WIH JTIOOYIO IPYTYIO KHUAKOCT.

TEXHUYECKUE JAHHBIE

Onekrponutanue: 220-240 B ~ 50 T'n

Mommnocts: 300 Bt

MaxkcumanbHasi MOITHOCTE: 750 Bt

IToTpebsieMast MOITHOCTE B BBIKJIFOYEHHOM COCTOSTHHY cocTaisier 0,12 Bt

B nessix 3amMTHI OKpYy:Karomeii cpeabl. Kapronnyto ynakosky u nosmatuiieHossie (I19) nakerst cienyer
BBIOPACHIBATH B COOTBETCTBYIOLINE KOHTEHHEPBI IS Pa3AeibHOT0 cOOpa OBITOBBIX OTXOLOB B COOTBETCTBUH C HX
orncanneM. Ecin B ipu6ope umerorest 6atapeu, nX He0OXOAMMO U3BJICYb M YTHIN3UPOBATH OT/IEIBHO B ITyHKTE cOopa 1
xpanenus. Mcronb30BaHHbIi MpHOOp HEOOXOMMO CAATh B COOTBETCTBYIOLIMIT IyHKT cOOpa M XpaHEHHs, TaK KaK
COZIepIKAIINECs B HEM ONACHBIE BEILIECTBA MOTYT NPEACTABIATh YTPO3y NS 340POBbs H OKPYKAIOIIEH CPeibl.
MapkupoBKa Ha M3/IeJIMH YKa3bIBaeT Ha TO, 4TO MPUOOP HENb3si BHIOPAChIBATh B KOHTCHHEP UIsi OBITOBBIX OTXOJI0B.
OtpaboTaHHOE 371€KTPOOOOPYIOBAHUE - TO OTXOABI, COAEPIKAIINE BELIECTBA, BPEIHBIE JUIS YeTOBEKa, )KHBOTHBIX U
OKPY’KarolleH cpesibl. DTH BEIECTBa MOTYT 3arpsi3HATH MOYBY, BOJY HIIH BO3/1yX, Yepe3 KOTOPbIe OHU MOTYT MOTACTh B
OpraHM3M YellOBeKa M MPHBECTH K PsALy MPOOIEM €O 3I0POBbEM, TAKHX KaK yXyAIICHHE 3pEHHs, CIyXa, Pedd, MOTYT

c € TaKXKe MOBPEIUThH MOYKH, EUCHb M Cep/Ilie, BBI3BaTh KOXKHbIC 3a00JIeBaHUs. BpeHbie BemecTBa TakKe MOTYT OKa3bIBaTh
HEraTHBHOE BIIMSHUE HA JBIXATENbHYIO H PEIPOJYKTHBHYIO CHCTEMbI H IPHBOANTH K PAKOBBIM M3MEHEHHSM.
YrnorpebiieHre pacTeHui, pacTyluX Ha MOPAKEHHBIX MOYBAX, U MPOYKTOB, M3rOTOBIIEHHBIX U3 HUX, MOXKET MPHBECTH K
BBIIICYTIOMSHYTBIM MOC/IECTBUAM ISl 310poBbsi. He BbIOpachiBaiiTe 000py10BaHHe B KOHTeliHep 1151 OBITOBBIX
0TX0/10B!
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Cepsuc Ecny BBl X0THTE IPHOOPECTH 3aMacHbIC YaCTH MIIM Y BAcC €CTh KaKue-1100 NpeTeH3HH, noxanyicra
obparaiitech HEMOCPEICTBEHHO K IIPOAABILY, BbIIABIIEMY UEK.

Eyyeipiowo ypiong (EL)

I'ENIKOTOPOI AXDAAETAX
YHMANTIKEZ OAHI'IEX AXDPAAETAX T'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE I'A MEAAONTIKH
ANADOPA

1. AwoBdaote Tic 0dNyieg Aettovpyiog TP YPNOYLOTOMGETE TH GLOKELT KOl
akoAovOnoTe TIg 00Nyieg mov mEPLEYOVTAL GE AVTEG. O KATAOKEVOOTNG OEV
evBiveron yio {nuég mov mpokalovvtat amd ¥P1oN TNG GVCKELTG TOL OEV glval
GUUO®VI LE TOV TTPOOPICUO TNG 1} OO AKATAAANAO XEPIGUO.

2. H ovokevn mpoopiletar poévo yio oklokt ypnon. Mn ypnoiponoteite
GLGKELN Y10 OTOLOVONTOTE GALO GKOTO TTOL dgv elvar cuuPatdg pe v
TpoPAremopEV ¥pNON TNG.

3. Xvvoéate ) cvokevn povo og yeropuévn mpiCa 220-240V ~50Hz. ' va
AVENCETE TNV AGPAAELN TNG XPNOTG, LNV GUVOEETE TAVTOYPOVA TTOAAES
NAEKTPIKEG GUOKEVEG GE VAL KUKAMLAL.

4. Na glote 1010itEPO TPOGEKTIKOL OTAV YPNCLOTOLEITE T1 GLOKELN OTOV
vdpyovy modld. Mnv emrpénete ota Toudld va toilovv e TN GLOKELT UV
EMUTPENETE GE MOOLAL 1) G€ ATOWO TTOV OEV £ival EE0IKEIMUEVA [LE TN GLGKELT VO
TN XPNCUYLOTOLOVV.

5. ITPOEIAOITIOIHZH: Avtr n cuckevn umopet va ypnotponombet and modid
dve TV 8 ETAOV Kol A ATOUO LE LELOUEVEG COUATIKES, cONTNPLOKEG N
SLovoNTIKES IKavOTNTEG 1) OO ATOUO XOPIg EUmELPia 1] YVOON TNG GUGKEVTG,
€QOcOV avTd yivetar vtd Vv emifAeyn atdpoLv oL givar vTevBVVO Yo TNV
aGPAAELd TOVG 1) TOVG £Y0VV d0BEl 0ONYiES Yo TNV AGPAAT YPNOT| TNG
GLOKEVNG Kol YVopilovy ToVg KIvdUVOLS TOL GLVOEOVTOL e TN Ypnon Te. Ta
ondd oev mpémet va mailovv pe tov eEomiopd. O Kabapiopds kot 1
GLVTNPNOT TOL EEOTAIGLOV Ogv Oa mpémetl va yivetal amd madid, ekTdg GV
elvar v Tov 8 eTOV o

01 0paCTNPLOTNTES AVTEG TPAYLATOTOLOVVTOL VIO EMIPAEY.

6. Apaipeite mhvta to @1g and Vv mpila petd T ypnom Kpatdvog v tpila
pe to xépt cac. MHN tpafdte to kalmdo g mpilag.

7. MHN Bob8ilete t0o KaAdO10, TO P16 1] OAOKANPN TN CLGKELT GE VEPO 1
OTO10ONTOTE AALO VYPO. M1V ekBETETE TN CLOKELY| GE KAPIKEG GVVONKEG

34



(Bpoym, MA10G K.AT.) Kot umv TN XPNOYLOTOLEITE 6 GLVONKES VYpPaGiog (UTdvia,
VYpa TpOYOCTLTA).

8. EAéyyete meplodikd TV KATAGTACT) TOL KOAMSIiOL TpoPodoaciag. Edv to
KoA®MS0 Tpopodociag £xel vrootel (nuid, Oa mpénet va avtikatactodel amd
€EE10IKEVUEVO ETCKEVOGTY] Y10 VO 0oLy Del kivovvoc.

9. Mnv ypnCHOTTOLEITE TN CLGKELN UE KATEGTPOUUUEVO KOAMILO PEVUATOG 1) OV
&xel méoel N €xel vwootel {nud pe orolovonmote GALO TPOTO 1) dEV AELTOVPYEL
owoTd. Mnv emokevAleTe T GLOKELT] LOVOL GOC, KAODS VITAPYEL KIVOLVOG
niektpominéiog. Metagépete 1 cLGKELT] TOL £xel LIOGTEL PAGPT GE Eval
apLOd10 KEVTPO GEPPIS Yo Eheyyo M emtokevt). OAEG Ol EMOKEVEG EMITPEMETOL
VO TPAYUATOTOLOVVTOL LOVO altd ££00VG1000TNUEVA KEVTPO GEPPIS.

H axotdAAnin emokevn pmopel va anotedésel coPfapd Kivovvo yio Tov
xpfioT.

10. TomoBetoTE TN GLOKELY| GE i SpocepT|, 6TabEPN Ko eMimedN enLpaveLa,
LLOKPLE OO KAVTEG GUOKEVES HOYELPEUATOG, OTMOS NAEKTPIKT Kov(iva,
KOLGTPO 0EPIOV K.AT.

11. Mnv ypnoyionoteite T GLGKELT KOVTH GE EDPAEKTA VAIKAL.

12. To KoA®O10 peOUOTOC OeV TPETEL VAL KPEUETOL TAV® OO TNV AKPT TOL
tpomel1o0 M vo ayyilel KovTég EMPAVELES.

13. Mnv a@nVveTe TN GLGKELN 1] TO TPOPOSOTIKO GLVOEdEUEVO otV TTPila Yopig
emifreym.

14. T'a Tpdcbetn TpooTacic, GVVIGTATOL VO EYKOTACTNGETE GTO NAEKTPIKO
KOKA®U, o cuokevt| dtappong pevpatog (RCD) pe ovopaotikd pevdpa
dlapponge.

15. Mnv PvBilete T cvokevn o€ vePO 1| 0TO100MTOTE AALO VYPS. MnV TALveTe
T1 GLGKELY| GE TAVVINPLO TLATWV.

16. IIpwv amd tov kaBapiopd Kot v avTikatdoToon Tov eEoptnudtov, 8éote
tov puBotn tayvrTag otn 0€on OFF kot anocuvoéote 10 KAAMI0 PEVUATOC
amod 10 JiKTLO.

17. Ilpwv Béoete o€ Aettovpyia Tn GLOKELN, EAEYETE OTL OAOL TOL EEOPTILOTAL KO
10 0EEcoVap Exovv Tomobetn el cmaTd.

18. Otav avaperyviete Kavtd mpoidvta, vo £i6Te 10101TEPA TPOGEKTIKOL Y10, VO
pnv Koeite.

19. H unyovn €xet oyedlaoTel yio TNV TPOETOLUACTO LIKPDOV TOPTIOWV
TPOIOVI®OV

tpoeua. H cuokeun dev mpoopiletan Yoo Propmyavikn eneéepyacia Tpopipmy.
20. Mn ¥pnGLOTOLIEITE TOVTOYPOVA SLOPOPETIKOVS TOTTOVS eEPTNIATOV (Yo
avapeln ko ytomnua).
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21. O péyrotog xpovog cuveyovg Aettovpyiog eivor 5 Aemtd. Metd to mépag
AVTOV TOV XPOVOV, TEPEVETE 5 AEMTA VO KPLADGEL 1] GLGKELT Y10 VoL
ocvveyloete ™ Asttovpyia.

TIeprypaen g cvokevng (ewdveg 1 ko 2)

1. Kovpmi eEaymyng yio v omehevdépmon Tav dkpov 2. AlokOmTng eAEYXOV ToyOTNTOS

3. Kovuni Turbo 4. E€aptnpoto yTomnpotog
5. ZopPoviéc avapegng 6. EEaptnpota avapetng
7. Zopo pigep 8. Zmdtovro

9. Al ®plot)g KPOKOL

XPHXZH TOY MHXANHMATOX

1. BeBoumbeite 6t1 1 cuokevt| givar amocvvdedepévn amd 10 NAEKTPKO SiKTvO.

2. TomoBetiote TIg PHOTEG OTIC OTEG 6TO KATM PEPOG TG GLOKEVTC. Ot HOTES YTUTNUATOG UTOPOVV VO ELG0OOVV
TopGAANAa, EVED Ot piTEg

pnoteg avapeEng Tpénet vo. €16Gyovtat £T61 OGTE 1) POTN He TV TAAKe va torobeteitat ot peyoldtepn omd Tig dvo
onég g ovokevng (Ewcdveg 3 ko 4).

3. Befarwbeite 611 o1 poteg £xovv tomobet el kokd.

4. Tuvdéote To pikep oy mopoyn pedpatog, tomobetnote TG poTeg 6Ta VAKE. Ofote o€ Aettovpyia To pikep,
yopilovtog to drakodmtn eréyyov toxvTas (2) oty KatdAAnAn TaydTNTA AVEENC.

5. Otav teleidoete, Béote To Sakomm eréyyov TaydTag (2) otn B£om "0" kot anocvvdéote to pikep and To
NAEKTPIKS SiKTLO.

6. Aparpéote Tig poteg Tov pikep matmvrag to kovurni "Eject” (1).

KA®APIEMOZ KAI XYNTHPHEH

1. ATocuvdéaTe T GLOKEVT OO TO NAEKTPIKO SIKTLO TPV ald TOV KOOUPIGHO.

2. Aparpéote Ta. eEapTipoTa TP 1o TAOVETE G€ VEPD e VYPO TAVoNS. Mnv kabapilete 610 TAVVTIPLO TATOV.
3. Zxovrtiote to. EMTEPIKA PPN e o TETeETo KOLLivag 1 £vol LoAaKO Tovi.

4. Mnyv ypnoiponoteite AeovTicd VAIKE yio Tov Kofapiopo.

5. Mnv Pubilete o€ vepd 1 omolodnmote dAro vypo.

TEXNIKA XTOIXEIA

Tpogpodosia: 220-240V~ 50Hz

Ioybve: 300W

Méyio woyog: 750W

H xataviimon evépyelag g kotdotaon angvepyonoinong givon 0,12 W
INa yapn Tov aeprpdrrovroc. Ot yapTIveG GLGKEVAGIEG KOt 01 GoKOVAEG ToAvadLAeviov (PE) Oa mpénet va
ATOPPITTOVTOL GTOVG KATAAANAOVG TEPLEKTEG Y10l YOPLOTH GLANOYT ACTIKMOV ATOPPIUHATOV GCOUPOVE LE THY TEPLYPOLPT
Tovg. Edv vmapyovv protapieg 6t 6uoKeLT, 0VTEG TPEMEL Ve apapeBodv Kot va amo ppLpbovv yopiotd oe pa
gykatdotaon ocvAloyng kat amobfkevong. H ypnowonompévn cvokevn mpénet va petopepbet o€ kardAAnin
£YKATAGTAON GLAAOYNG Kot amobKevons, kKabdg ot emkivauveg ovaieg Tov TepIEyet evdgyetat va 0EGovv oe Kivouvo tnv
vyeia kot 0 mepPdArov. H orjpoven 61o mpoidyv vrodeikvieL 0Tt 1) GLCKELT dEV TPETEL VOL ATOPPINTETOL GTOV AGTIKO
KGd0 amoppippdtev. To andfAnta NAEKTPIKOV GLGKELVOV gival amOPANTA TOV TEPLEXOLVY OVGiEg oL eivar emPBrafeis yia
Tov avBpomno, ta {da kot to Tepdrrov. Ot ovcieg 0VTEG Pmopel VoL HOAOVOLY TO £30POG, TO VEPD 1) TOV 0P KOl HECE
anToY va el6EA00VY 6TOV avOpOTIVO 0pYavIGHO Kot va 0dNnyncovy o€ dtdpopa TpofApata vyeing, Omg dotapoyés T
OpaoNG, TG KOG, TG opkiag, pmopel exiong va PAAyoLY Ta VEQPE, TO GUKMTL Ko THV KAPSLE KOl VO TPOKAAEGOVY

c E deppotikég mabnoels. Ot emPBrafeic ovoieg Lmopovv emiong va £XOVV SUGHEVEIS ETMTOCELS GTO AVOTVEVGTIKO Kot TO

AVOTOPUYOYIKO GOGTNIO KO VO, 03N YIG0VV 68 KapKIVIKEG neTafoAés. H Katavalwon gutdv mov avorticeoviol 6To
npooPePAnpéva 560N, Kabdg Kot TPOIOVTOV IOV TAPUCKELALOVTAL OO AVTA, UTOPEL VO EXEL (OG ATOTEAEGILA TIG
mpoavapepeiceg emmnTdceEs oty vyeie. Mny TETATE TOV EE0TMGNIO GTOV KASO UGTIKAV ATOpPIUpaTOV!
Yanpeoia Edv embuopeite vo ayopdoete oviaAhaKTIKG 1) £XETE OTOINTOTE TAPATOVEL, TUPOKALOVUE ETLKOVOVAOTE
amevbeiag pe Tov avTImpOcOTOo ToL eEEdMGE TNV amoddeén Taparapic.
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Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRUKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en volg de
instructies op die erin staan. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet in overeenstemming is met
de bestemming ervan of door onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het beoogde
gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240V ~50Hz geaard stopcontact.
Sluit niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op één stroomkring om
de gebruiksveiligheid te verhogen.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de aanwezigheid
van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of
personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat, het apparaat niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit
gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid of als zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met het
gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen. Reiniging en
onderhoud van de apparatuur mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar. a

deze activiteiten onder toezicht worden uitgevoerd.

6. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met
uw hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

7. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat NIET onder in water of
een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden
(regen, zon, enz.) en gebruik het niet in vochtige omstandigheden (badkamers,
vochtige campers).

8. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd
is, moet het door een gespecialiseerde reparateur worden vervangen om gevaar
te voorkomen.
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9. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het gevallen of
op een andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het apparaat
niet zelf, omdat er dan gevaar voor elektrische schokken bestaat. Breng het
beschadigde apparaat naar een bevoegd servicecentrum voor inspectie of
reparatie. Alle reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicecentra.

Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de gebruiker inhouden.
10. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de
buurt van hete kooktoestellen zoals een elektrische kookplaat, gasbrander, enz.
11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare materialen.

12. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete
oppervlakken raken.

13. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd in het stopcontact zitten.
14. Voor extra bescherming is het aan te raden om een aardlekschakelaar
(RCD) met een nominale reststroom in het elektrische circuit te installeren.

15. Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof. Niet in de
vaatwasser wassen.

16. Zet voor het reinigen en vervangen van accessoires de snelheidsregelaar op
OFF en trek de stekker uit het stopcontact.

17. Controleer voordat u het apparaat start of alle onderdelen en accessoires
correct zijn gemonteerd.

18. Let bij het mengen van hete producten extra goed op dat u zich niet
verbrandt.

19. Het apparaat is ontworpen om kleine hoeveelheden producten te bereiden
voedsel. Het apparaat is niet bedoeld voor industriéle voedselverwerking.

20. Gebruik niet tegelijkertijd verschillende soorten accessoires (voor mengen
en kloppen).

21. De maximale continue werktijd is 5 minuten. Wacht na deze tijd 5 minuten
tot het apparaat is afgekoeld om de werking te hervatten.

Beschrijving van het apparaat (figuren 1 en 2)

1. Uitwerpknop om de tips los te maken 2. Snelheidsschakelaar

3. Turboknop 4. Klopopzetstukken
5. Mengstaafjes 6. Hulpstukken voor mengen
7. Mixerbehuizing 8. Spatel

9. Dooier scheider

GEBRUIK VAN DE MACHINE

1. Zorg ervoor dat het apparaat is losgekoppeld van het lichtnet.

2. Steek de uiteinden in de gaten aan de onderkant van het apparaat. De gardepunten kunnen parallel worden geplaatst,
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terwijl de punten

de mengtips moeten zo worden geplaatst dat de tip met het plaatje in de grootste van de twee gaten van het apparaat zit
(afbeeldingen 3 en 4).

3. Zorg ervoor dat de tips goed in het apparaat zitten.

4. Sluit de mixer aan op de voeding en steek de tips in de ingrediénten. Start de mixer door de snelheidsschakelaar (2)
op de juiste mengsnelheid te zetten.

5. Wanneer u klaar bent, zet u de snelheidsschakelaar (2) in de stand "0" en haalt u de stekker uit het stopcontact.

6. Verwijder de mixertips door op de knop "Eject" (1) te drukken.

SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD

1. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt.

2. Verwijder accessoires voordat je ze wast in water met afwasmiddel. Niet reinigen in de vaatwasser.
3. Veeg de externe onderdelen af met een keukendoek of zachte doek.

4. Gebruik geen schurende materialen voor het schoonmaken.

5. Niet onderdompelen in water of een andere vloeistof.

TECHNISCHE GEGEVENS

Stroomvoorziening: 220-240V~ 50Hz

Vermogen: 300W

Maximaal vermogen: 750W

Het stroomverbruik in uitgeschakelde toestand bedraagt 0,12 W
Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor
bestemde containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in
het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het
gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die
het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het
apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen
die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht
verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals
verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten
veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerachtige veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten
die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het
huisvuil!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de
aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upostevajte navodila
iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata,
ki ni v skladu z njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne uporabljajte za
noben drug namen, ki ni zdruZzljiv z njeno predvideno uporabo.
3. Napravo prikljuc¢ite samo na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~50 Hz. Za
vecjo varnost uporabe na en tokokrog ne prikljucite ve¢ elektricnih naprav
hkrati.
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4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite ¢ posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam, Ki
niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
osebe brez izkuSenj ali poznavanja opreme, ¢e to pocnejo pod nadzorom osebe,
odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo
opreme in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z
opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let

se te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.

6. Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da vti¢nico
primete z roko. NE vleci za omrezni kabel.

7. NE potapljajte kabla, vtic¢a ali celotne naprave v vodo ali katero koli drugo
tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.) in je
ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice, vlazni avtodomi).

8. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se izognete
nevarnosti.

9. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam je
padla, se kako drugace poskodovala ali ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara. Poskodovani aparat
odnesite na pregled ali popravilo v pristojni servisni center. Vsa popravila
lahko opravljajo le pooblasceni servisni centri.

Nepravilno popravilo lahko predstavlja resno tveganje za uporabnika.

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od vroc¢ih
kuhalnih naprav, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski gorilnik itd.

11. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

12. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih povrsin.
13. Naprave ali napajalnika, ki je prikljucen v vti¢nico, ne puScajte brez
nadzora.

14. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektricni tokokrog namestite
napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom.

15. Naprave ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo teko¢ino. Naprave ne
pomivajte v pomivalnem stroju.

16. Pred ¢is€enjem in zamenjavo pribora nastavite regulator hitrosti v poloZaj
OFF in izkljucite napajalni kabel iz elektricnega omrezja.

17. Pred zagonom naprave preverite, ali so vsi deli in pribor pravilno
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namesceni.

18. Pri meSanju vrocih izdelkov bodite Se posebej previdni, da se ne opecete.
19. Aparat je bil zasnovan za pripravo majhnih serij izdelkov

zivila. Naprava ni namenjena za industrijsko predelavo Zivil.

20. Ne uporabljajte razli¢nih vrst pribora (za mesanje in stepanje) hkrati.

21. Najdaljsi ¢as neprekinjenega delovanja je 5 minut. Po tem Casu pocakajte 5
minut, da se aparat ohladi, in Sele nato nadaljujte z delovanjem.

Opis naprave (sliki 1 in 2)

1. Gumb za izmet, s katerim sprostite konice 2. Stikalo za nadzor hitrosti

3. Gumb za turbo 4. Nastavki za stepanje
5. Nastavki za meSanje 6. Nastavki za meSanje
7. Ohisje mesalnika 8. Lopatka

9. Lo¢evalnik rumenjakov

UPORABA STROJA

1. Prepricajte se, da je naprava izkljuCena iz elektri¢nega omrezja.

2. Konice vstavite v luknjice na dnu aparata. Konice za stepanje lahko vstavite vzporedno, medtem ko konice
mesSalne konice vstavite tako, da je konica s plos€ico vstavljena v veéjo od obeh lukenj na aparatu (sliki 3 in 4).

3. Prepricajte se, da so konice dobro vstavljene.

4. Mesalnik prikljucite na elektricno omrezje, konice pa vstavite v sestavine. MeSalnik zazenite tako, da stikalo za
nadzor hitrosti (2) prestavite na ustrezno hitrost mesanja.

5. Po kon¢anem delu nastavite stikalo za nadzor hitrosti (2) v polozaj "0" in izkljucite meSalnik iz elektricnega
omrezja.

6. Odstranite mesalne konice s pritiskom na gumb "Izmet" (1).

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Pred ¢is€enjem aparat izkljudite iz elektricnega omrezja.

2. Pred pranjem pribora v vodi s teko¢ino za pranje perila ga odstranite. Ne Cistite v pomivalnem stroju.
3. Zunanje dele obrisite s kuhinjsko brisaco ali mehko krpo.

4. Za ¢isCenje ne uporabljajte abrazivnih materialov.
5. Ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.

TEHNICNI PODATKI

Napajanje: 220-240 V ~ 50 Hz

Mo¢: 300 W

Najvecja moc: 750W

Poraba energije v izklopljenem stanju znasa 0,12 W
Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vre¢ke odlagajte v ustrezne zabojnike za lodeno
zbiranje komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno
odloziti v zbirnem in skladis¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi§¢ni center, saj
lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave
ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so
skodljive za ljudi, zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko
telo in povzro¢ijo $tevilne zdravstvene teZzave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in
srce ter povzro¢ijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter

c € povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i

zgoraj navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!
Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrine koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal potrdilo o nakupu.
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Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA
VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kayttod ja noudata niissd annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin
kayttotarkoituksen mukaisesta kdytosta tai epdasianmukaisesta kisittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Al kiytd muuhun tarkoitukseen, joka
ei ole yhteensopiva sen kéyttotarkoituksen kanssa.

3. Kytke laite vain 220-240V ~50Hz maadoitettuun pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi 414 kytke useita sdahkolaitteita samaan
virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen kiyttiessisi laitetta lasten lisni ollessa. Ald anna
lasten leikkié laitteella 414 anna lasten tai sellaisten henkil6iden, jotka eivat
tunne laitetta, kayttis laitetta.

5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kdyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t,
joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkil6t, joilla
el ole kokemusta tai tietdmysta laitteesta, jos tdma tapahtuu heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa tai jos heille on annettu
ohjeet laitteen turvallisesta kdytostd ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon
liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita. a

ndma toimet suoritetaan valvonnan alaisena.

6. Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen pitdmalla pistorasiasta kiinni
kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.

7. ALA upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.
Al4 altista laitetta séfiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kiiyti siti kosteissa
olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat asuntoautot).

8. Tarkista virtajohdon kunto sdénndllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se
on vaarojen valttdmiseksi vaihdettava erikoiskorjaajan toimesta.

9. Ald kiiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai
vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi kunnolla. Ali korjaa laitetta
itse, silld sdhkoiskun vaara on olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan
huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset.
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Virheellinen korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttdjélle.

10. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas kuumista
keittolaitteista, kuten sédhkoliesi, kaasupoltin jne.

11. Ald kiiyti laitetta syttyvien materiaalien 13hell3.

12. Virtajohto ei saa roikkua pdydéan reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja.
13. Al jiti laitetta tai pistorasiaan kytkettyi virtalihdettd ilman valvontaa.
14. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa siahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jossa on nimellinen vikavirta.

15. Ald upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ali pese
astianpesukoneessa.

16. Ennen puhdistusta ja tarvikkeiden vaihtamista aseta nopeudensdadin OFF-
asentoon ja irrota virtajohto sdhkoverkosta.

17. Tarkista ennen laitteen kdynnistdmistd, ettd kaikki osat ja lisdvarusteet on
asennettu oikein.

18. Kun sekoitat kuumia tuotteita, ole erityisen varovainen, ettet polta itseési.
19. Kone on suunniteltu pienten tuote-erien valmistamiseen

elintarvikkeet. Laitetta ei ole tarkoitettu elintarvikkeiden teolliseen késittelyyn.
20. Ali kiytd samanaikaisesti erityyppisid lisivarusteita (sekoittamiseen ja
vatkaamiseen).

21. Jatkuva enimmadiskéyttdaika on 5 minuuttia. Odota timén ajan jilkeen 5
minuuttia laitteen jadhtymisté, jotta voit jatkaa toimintaa.

Laitteen kuvaus (kuvat 1 ja 2)

1. Poistopainike kirjen vapauttamiseksi 2. Nopeuden sdétokytkin

3. Turbo-painike 4. Vatkaimen lisdlaitteet
5. Sekoituskérjet 6. Sekoituslisilaitteet
7. Sekoittimen runko 8. Lasta

9. Keltuaisen erotin

KONEEN KAYTTO

1. Varmista, etté laite on irrotettu sdhkoverkosta.

2. Aseta kdrjet laitteen pohjassa oleviin reikiin. Vatkauskdrjet voidaan asettaa rinnakkain, kun taas kérjet
sekoituskérjet on asetettava siten, ettd levyinen kdrki asetetaan laitteen kahdesta reidstd suurempaan (Kuvat 3 ja 4).
3. Varmista, ettd kérjet on asetettu hyvin.

4. Kytke sekoitin virtaldhteeseen, aseta karjet aineksiin. Kéynnistd sekoitin kytkemalld nopeudensaatokytkin (2)
sopivalle sekoitusnopeudelle.

5. Kun olet valmis, aseta nopeudensiétokytkin (2) asentoon "0" ja irrota sekoitin sdahkoverkosta.

6. Poista sekoittimen kérjet painamalla "Eject"-painiketta (1).

PUHDISTUS JA HUOLTO

1. Irrota laite sahkoverkosta ennen puhdistusta.

2. Poista tarvikkeet ennen niiden pesua vedess, jossa on pesuaine. Ald puhdista astianpesukoneessa.
3. Pyyhi ulkoiset osat keittiopyyhkeelld tai pehmeélli liinalla.

4. Ald kiyts puhdistukseen hankaavia aineita.
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5. Al upota veteen tai muuhun nesteeseen.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: 220-240V~ 50Hz

Teho: 300W

Maksimiteho: 750W

Virrankulutus virta pois péalta -tilassa on 0.12 W

Ympiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hdvitettdva asianmukaisiin astioihin
yhdyskuntajdtteen erilliskerdystd varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja
havitettdva erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa. Kéytetty laite on vietdvé sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen,
silld sen siséltdmét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja ymparistolle. Tuotteessa oleva merkintd
osoittaa, ettd laitetta ei saa havittdd yhdyskuntajiteastiaan. Sdhkolaiteromu on jdtettd, joka siséltdd ihmisille, eldimille ja
ympirist6lle haitallisia aineita. Namd aineet voivat saastuttaa maaperad, vettd tai ilmaa, ja tdtd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten niko-, kuulo- ja puhehéirioitd, voivat myds vahingoittaa
munuaisia, maksaa ja sydénté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia
hengitys- ja lisdéntymisjarjestelmiin ja ne voivat johtaa sydopdmuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien
ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Al hiviti laitetta
yhdyskuntajéteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytti osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin
myontdneeseen jilleenmyyjadn.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi 1
postgpowac wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za
szkody spowodowane uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych
celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 220-
240V ~50Hz. W celu zwickszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy réwnocze$nie wiacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia,
gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy
urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci fizyczne;,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajace;j
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za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i maja $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a

czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego
poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciagna¢ za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz calego urzadzenia w wodzie lub inne;j
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci
(tazienki, wilgotne domki kempingowe).

8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy
jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym lub jesli
zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wlasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw
mogg dokonywac¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe.

Nieprawidlowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
dla uzytkownika.

10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chlodnej stabilnej, rownej powierzchni, z
dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna,
palnik gazowy, itp..

11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatléw tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykac
goracych powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wlgczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka
bez nadzoru.

14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia r6znicowopragdowego (RCD) o
znamionowym pradzie réznicowym.

15. Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani zadnym innym ptynie. Nie myj w
zmywarce do naczyn.

16. Przed czyszczeniem i wymiang akcesoriow ustaw regulacje predkosci w
pozycji OFF 1 wylacz przewdd zasilajacy z sieci.
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17. Przed uruchomieniem urzadzenia sprawdz czy wszelkie cz¢sci 1 akcesoria
zostaty prawidtowo zamontowane.

18. Przy miksowaniu cieptych produktow zachowaj szczegolng ostroznos¢ aby
si¢ nie poparzyc.

19. Urzadzenie zostato zaprojektowane do przygotowywania matych porcji
produktow

zywnos$ciowych. Urzadzenie nie stuzy do przemystowego przerobu zywnosci.
20. Nie uzywaj roznego rodzaju akcesoriow (do mieszania i ubijania) w tym
samym czasie.

21. Maksymalny czas ciaglej pracy wynosi 5 minut. Po uptywie tego czasu,
odczekaj 5 minut, az urzadzenie ostygnie by ponowic¢ prace.

OPIS URZADZENIA (rysunek 1i2)

1. Przycisk “Eject” zwalniajacy koncowki 2. Przetacznik regulacji predkosci

3. Przycisk “Turbo” 4. Koncowki do ubijania
5. Koncowki do mieszania 6. Koncowki do miksowania
7. Korpus miksera 8. Lopatka

9. Separator do zottek

UZYTKOWANIE URZADZENIA

1. Upewnij sie, ze urzadzenie jest odlaczone od sieci elektryczne;.

2. Wt6z koncodwki do otworow na spodzie urzadzenia. Koncowki do ubijania moga by¢ wkladane rownolegle,
natomiast koncowki

mieszajace nalezy wlozy¢ tak, by koncowka z ptytka byta umieszczona w wigkszym z dwdch otwordw urzadzenia
(rysunek 3 4).

3. Upewnij sig, ze koncowki sg dobrze wtozone.
4. Podtacz mikser do pradu, wioz koncowki do sktadnikow. Uruchom mikser przetaczajac przetacznik regulacji
predkosci (2) na odpowiednia predkosé mieszania.

5. Po zakonczeniu pracy, ustaw przetacznik regulacji predkosci (2) na pozycji “0” i odtacz mikser od sieci
elektrycznej.

6. Wyjmij koncowki miksera naciskaja przycisk “Eject” (1).

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Przed czyszczeniem odtacz urzadzenie od sieci.

2. Zdejmij akcesoria zanim umyjesz je w wodzie z ptynem do naczyf. Nie czy$¢ w zmywarce do naczyn.
3. Czg$ci zewngtrzne wytrzyj recznikiem kuchennym lub migkka $ciereczka.

4. Nie uzywaj do czyszczenia materiatéw $ciernych.

5. Nie zanurzaj w wodzie ani zadnym innym ptynie.

DANE TECHNICZNE

Zasilanie: 220-240V~ 50Hz

Moc: 300W

Moc maksymalna: 750W

Pobor energii w stanie wytaczenia wynosi 0,12W

46



W trosce o srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich

pojemnikow przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu
znajduja si¢ baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy oddaé
do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowic

zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy
wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzgt elektryczny, to odpady, ktore zawierajq substancje
szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych,
takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz
wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na ukfad oddechowy i rozrodczy
oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow
powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady
komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu cz¢éci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowacé si¢
bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e seguire le
indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢ responsabile dei danni causati
da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da una
manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzare
per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente con messa a terra da
220-240V ~50Hz. Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.
4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in presenza di
bambini. Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio, né ai
bambini o a chiunque non abbia familiarita con 1'apparecchio.
5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a
condizione che cid avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile
della loro sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. |
bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione
dell'apparecchiatura non devono essere eseguite da bambini, a meno che non
abbiano piu di 8 anni
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queste attivita siano svolte sotto supervisione.

6. Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente tenendola con
la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.

7. NON immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri
liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc.) e
non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper umidi).

8. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il
cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da un riparatore
specializzato per evitare pericoli.

9. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato o se
¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non funziona correttamente.
Non riparare 'apparecchio da soli, perché c'¢ il rischio di scosse. Portare
I'apparecchio danneggiato presso un centro di assistenza competente per
I'ispezione o la riparazione. Tutte le riparazioni possono essere effettuate solo
da centri di assistenza autorizzati.

Una riparazione non corretta pud comportare gravi rischi per l'utente.

10. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano da
apparecchi di cottura caldi come fornelli elettrici, bruciatori a gas, ecc.

11. Non utilizzare l'apparecchio in prossimita di materiali inflammabili.

12. 1l cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del tavolo o
toccare superfici calde.

13. Non lasciare incustodito I'apparecchio o lI'alimentatore collegato alla presa
di corrente.

14. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito elettrico
un interruttore differenziale (RCD) con corrente residua nominale.

15. Non immergere I'apparecchio in acqua o in altri liquidi. Non lavare in
lavastoviglie.

16. Prima di pulire e sostituire gli accessori, impostare il regolatore di velocita
su OFF e scollegare il cavo di alimentazione dalla rete.

17. Prima di avviare I'apparecchio, verificare che tutte le parti e gli accessori
siano stati montati correttamente.

18. Quando si frullano prodotti caldi, prestare particolare attenzione a non
scottarsi.

19. L'apparecchio ¢ stato progettato per preparare piccoli lotti di prodotti
alimentari. L'apparecchio non ¢ destinato alla lavorazione industriale degli
alimenti.

20. Non utilizzare contemporaneamente diversi tipi di accessori (per mescolare
e shattere).
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21. 1l tempo massimo di funzionamento continuo ¢ di 5 minuti. Dopo questo
tempo, attendere 5 minuti che I'apparecchio si raffreddi per riprendere il
funzionamento.

Descrizione dell'apparecchio (figure 1 e 2)

1. Pulsante di espulsione per rilasciare le punte 2. Interruttore di controllo della velocita

3. Pulsante Turbo 4. Attacchi per lo shattitore
5. Punte di miscelazione 6. Accessori per frullare
7. Corpo del frullatore 8. Spatola

9. Separatore di tuorli

UTILIZZO DELLA MACCHINA

1. Assicurarsi che I'apparecchio sia scollegato dalla rete elettrica.

2. Inserire le punte nei fori sul fondo dell'apparecchio. Le punte per shattere possono essere inserite in parallelo,
mentre le punte

le punte di miscelazione devono essere inserite in modo che la punta con la piastra sia posizionata nel piu grande dei
due fori dell'apparecchio (figure 3 e 4).

3. Assicurarsi che le punte siano ben inserite.

4. Collegare il mixer all'alimentazione, inserire i puntali negli ingredienti. Avviare il mixer posizionando l'interruttore
di controllo della velocita (2) sulla velocita di miscelazione appropriata.

5. Al termine, portare l'interruttore di controllo della velocita (2) in posizione "0" e scollegare il mixer dalla rete
elettrica.

6. Rimuovere le punte del mixer premendo il pulsante "Eject” (1).

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Prima di procedere alla pulizia, scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica.

2. Rimuovere gli accessori prima di lavarli in acqua con detersivo. Non pulire in lavastoviglie.
3. Pulire le parti esterne con un panno da cucina o un panno morbido.

4. Non utilizzare materiali abrasivi per la pulizia.

5. Non immergere in acqua o altri liquidi.

DATI TECNICI

Alimentazione: 220-240V~ 50Hz

Potenza: 300W

Potenza massima: 750W

11 consumo energetico in stato di spegnimento ¢ paria 0,12 W

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli
appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio ¢ dotato di
batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato
deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute
possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve essere
smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze
nocive per l'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, l'acqua o 1'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio;
possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche
c E avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che
crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire
I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!
Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.
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Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvinder apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att
apparaten anvinds pa ett sitt som inte overensstimmer med dess avsedda
anvandning eller av felaktig hantering.

2. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvéind den inte for nagot
annat dndamél som inte ar forenligt med dess avsedda anvindning.

3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag pa 220-240V ~50Hz. For att oka
sdkerheten vid anvdndning ska du inte ansluta flera elektriska apparater till en
enda krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nir du anviander apparaten nir barn ar ndrvarande. Lat
inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller personer som inte ar bekanta
med apparaten anvinda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 ar och personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan
erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om detta sker under 6verinseende
av en person som ansvarar for deras sikerhet eller om de har fatt instruktioner
om sdker anvdndning av utrustningen och dr medvetna om de faror som ér
forknippade med dess anvdndning. Barn fér inte leka med utrustningen.
Rengdring och underhéll av utrustningen fér inte utforas av barn om de inte &r
over 8 &r gamla. a

dessa aktiviteter utfors under uppsikt.

6. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvindning genom att hélla i
uttaget med handen. Dra INTE 1 nétsladden.

7. Séank INTE ner sladden, kontakten eller hela apparaten i vatten eller ndgon
annan vétska. Utsdtt inte apparaten for vider och vind (regn, sol etc.) och
anvand den inte i fuktiga miljoer (badrum, fuktiga husbilar).

8. Kontrollera regelbundet att natsladden &r 1 gott skick. Om nétsladden &r
skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

9. Anviénd inte apparaten med skadad nétsladd eller om den har tappats eller
skadats pa annat sitt eller inte fungerar som den ska. Reparera inte apparaten
sjélv, eftersom det finns risk for elstotar. Ldmna in den skadade apparaten till
en behorig serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla reparationer far
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endast utforas av auktoriserade servicecenter.

Felaktig reparation kan innebdra en allvarlig risk for anvéndaren.

10. Placera apparaten pa en sval, stabil och jimn yta, pa avstand fran heta
matlagningsapparater som elspis, gasbrinnare etc.

11. Anvind inte apparaten i narheten av lattantandliga material.

12. Nétkabeln fér inte hdnga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta ytor.

13. Ldmna inte apparaten eller ndtaggregatet inkopplat 1 vigguttaget utan
uppsikt.

14. For ytterligare skydd ar det 1ampligt att installera en jordfelsbrytare (RCD)
med en nominell reststrom i den elektriska kretsen.

15. Sénk inte ner apparaten i vatten eller ndgon annan vitska. Far inte diskas 1
diskmaskin.

16. Fore rengdring och byte av tillbehor ska du stilla hastighetsreglaget i 1age
OFF och koppla bort nétsladden fran elnitet.

17. Innan du startar apparaten ska du kontrollera att alla delar och tillbehor ar
korrekt monterade.

18. Var extra forsiktig sa att du inte branner dig nir du blandar heta produkter.
19. Maskinen har utformats for att tillreda sma satser av produkter

livsmedel. Apparaten &r inte avsedd for industriell livsmedelsbearbetning.

20. Anvind inte olika typer av tillbehor (for blandning och vispning) samtidigt.
21. Den maximala kontinuerliga drifttiden 4r 5 minuter. Efter denna tid méste
du vinta 5 minuter tills apparaten har svalnat innan du kan fortsitta anvinda
den.

Beskrivning av apparaten (bild 1 och 2)

1. Utmatningsknapp for att lossa spetsarna 2. Strombrytare for hastighetskontroll

3. Turbo-knapp 4. Tillsats for visp
5. Mixningsspetsar 6. Blandningsféasten
7. Mixerns kropp 8. Spatel

9. Avskiljare for dggula

ANVANDNING AV MASKINEN

1. Kontrollera att apparaten &r frankopplad frén elnétet.

2. For in spetsarna i halen pa apparatens undersida. Vispspetsarna kan séttas in parallellt, medan spetsarna
blandningsspetsarna maste séttas in sa att spetsen med plattan placeras i det storre av de tva halen pé apparaten (bild 3
och 4).

3. Se till att spetsarna ar ordentligt isatta.

4. Anslut mixern till elndtet och for in spetsarna i ingredienserna. Starta mixern genom att vrida hastighetsreglaget (2)
till 1&mplig mixningshastighet.

5. Nar du 4r klar stiller du hastighetsreglaget (2) i lage "0" och kopplar bort maskinen fran elnétet.

6. Ta bort mixerspetsarna genom att trycka pa knappen "Eject" (1).

RENGORING OCH UNDERHALL
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1. Koppla bort apparaten fran elnitet fore rengoring.

2. Ta bort tillbehoren innan du diskar dem i vatten med diskmedel. Rengér inte i diskmaskinen.
3. Torka av de yttre delarna med en kokshandduk eller mjuk trasa.

4. Anvénd inte slipande material for rengéring.

5. Doppa inte i vatten eller nagon annan vétska.

TEKNISKA DATA

Stromforsorjning: 220-240V~ 50Hz

Effekt: 300W

Maximal effekt: 750W

Stromforbrukningen i avstiangt lage 4r 0,12 W

For miljons skull. Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska kastas i liampliga behallare for separat
insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste dessa tas ur
och ldmnas till en separat insamlings- och forvaringsanldggning. Den anvinda apparaten maste limnas till en lamplig
insamlings- och forvaringsanlaggning, eftersom de farliga &mnen som den innehéller kan utgdra en risk for hilsa och
miljo. Markningen pé produkten anger att apparaten inte far kastas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall 4r avfall
som innehaller &mnen som dr skadliga for ménniskor, djur och miljé. Dessa &mnen kan fororena mark, vatten eller luft,
och ddrigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hdlsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal,
kan ocksé skada njurar, lever och hjérta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksé ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerfordndringar. Konsumtion av vixter som vixer pa de
drabbade jordarna och produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hélsoeffekter. Kasta inte utrustningen
i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill kopa reservdelar eller om du har nagra klagomél, véanligen kontakta direkt den aterforséljare som
utfirdat kvittot.

PbroBoacTBo 32 ynorpeoda (BG)

OBIM YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXKHN MHCTPYKIHNU 3A BE3OITACHOCT IIPU YIIOTPEBA
I[MPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BB/EIN CIIPABKU

1. [TpoyeTere MHCTPYKIIMUTE 32 €KCIUIOATAIIMS IPEIN Ja U3MON3BaTe ypeaa u
Cra3BalTe ChABPKAIIUTE CE B TAX yKazaHus. [I[pou3BOAUTENST HE HOCH
OTTOBOPHOCT 32 IIETH, IPUYUHEHH OT M3MOJI3BaHEe HA ypeaa He 10
NpeHa3HauYeHUE WM OT HEMPaBUIHO OOpaBEHE C HETO.

2. YpensT e mpeHa3HaueH caMo 3a JoMarrHa ynorpeda. He ro usnomnspaiite
32 HUKAKBH JPYTH Te]IA, HECHbBMECTUMU C TIPEIHA3HAYCHUETO MY.

3. CBbp3BaiiTe ypeaa caMo KbM 3a3eMeH KOHTAKT ¢ HampeskeHnue 220-240V
~50Hz. 3a na noBummTe 6€30MacHOCTTa Ha yroTpeda, He CBbp3BaiTe
€HOBPEMEHHO HSKOJKO €JIeKTPUUECKU ypeaa KbM eHa eeKTPUIecKa Bepura.
4. bpaere 0cOOEHO BHUMATEIIHH, KOTAaTO M3IMOJI3BATE ype/ia B MPUCHCTBUETO HA
nera. He mo3BosnsiBaiiTe Ha Jielia 1a CH UTPasT ¢ ypea He MO3BOJISIBaiiTe Ha
Jiela Uiy Ha JIIa, KOUTO He ca 3allo3HaTH ¢ ypeaa, Ja ro U3Moji3Bar.

5. NPEAYIPEXIEHUE: To3u ypea Moxe Aa ce U3I0I3Ba OT Jiela Ha
BB3pACT HaJl 8 TOJUHY | JIUIA ¢ HAMAJICHH (DU3UYECKH, CESTHBHU HIJIH YMCTBEHHU
CIIOCOOHOCTH, UJTH JTUIa 06€3 ONMUT WU TIO3HAHUS 32 ypesa, aKo TOBa CTaBa Mol
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Ha/130pa Ha JIIEe, OTTOBOPHO 3a TSAXHATa 0€30MacHOCT, UM aKO ca UM JIa/IeHU
MHCTPYKLIMH 32 0€30MacHO U3IOJI3BaHE Ha ypeaa U ca 3aro3HaTh ¢
OIIaCHOCTHUTE, CBbP3aHU € U3I10J3BaHeTO My. [lenara He TpsiOBa 1a Urpasr ¢
obopyznsanero. [louncTBaneTo u mogIpexKKaTa Ha 000PYABaHETO HE TPsiOBa 1a
Ce U3BBPILBAT OT JIela, OCBEH aKo T HE ca Ha Bb3PacT HaJ § rOJUHU

T€3U JEHHOCTHU CE€ U3BBPLIBAT 110/ HAOIIOACHHUE.

6. Bunaru usBaxkaiite mencena oT eJIeKTpUYECKHUs KOHTAKT ClIe]] yoTpeoa,
KaTo IbpKUTE KOHTakTa ¢ pbka. HE nppnaiite 3a 3axpanBaiuus kaben.

7. HE nmoTansiiTe kabena, mercesna Wid eJrds ypel BbB BOJIa WU ApyTra
tegHocT. He n3naraiite ypena Ha atmochepHu BIHsiHUS (b, CITBHIIE U JIP.)
U HE I'0 U3I0JI3BaliTe BbB BIAXHU NTOMeEIeHUs (0aHU, BIa)KHU aBTOKBILN).

8. IleproanyHO POBEPSIBAlTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBalus kaben. AKo
3axpaHBaIlUAT Kaben e moBpeJieH, Toi TpAOBa J1a Ob/1e 3aMEHEH OT
CHeLMaIM3UpaH CEpBU3, 32 J]a c€ N30erHe OnacHoCT.

9. He u3nosn3Baiite ypeaa ¢ HoBpesieH 3axpaHBall] kabesl WK ako ToH e Oui
U3IIyCHAT WJI MOBPEJEH MO ApYT HAaYMH WU He paboTu npaBuiaHo. He
HoTpaBsiiiTe ypena caMu, Thi KaTO MMa ONAacCHOCT OT TOKOB yzaap. OTHeceTe
MOBPEJEHUS Ypel B KOMIIETEHTEH CEPBU3€EH LIEHTHP 3a POBEPKa UM PEMOHT.
Bceuuku peMOHTH MoraT Jia ce U3BbpLIBAT CaMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU
LIEHTPOBE.

HenpaBuiiHO U3BBPILIEHUAT PEMOHT MOJKE J1a MPE/ICTABIIABA CEPUO3EH PHUCK 3a
oTpeduTes.

10. ITocTaBeTe ypena BbpXy XJIaJHa CTaOWIIHA, paBHA MOBBPXHOCT, Jlajey OT
ropelly FOTBapCKU ypeIn KaTo eJIeKTpudecka Ieyka, ra3oBa ropeska u ap.
11. He u3non3Baiite ypeaa B 6JU30CT A0 3alaTUMHU MaTepHalIu.

12. 3axpanBamusaT kaben He TpsOBa /1a BUCH HaJ pb0a Ha MacaTa Wid Ja
JIOKOCBA rOPEIY NOBBPXHOCTH.

13. He ocraBsiiTe ypena wim 3axpaHBaiiys ka0Oen, BKJIIOUYEH B KOHTaKTa, 0e3
Ha30p.

14. 3a nobIHUTENHA 3allUTa € IPENOPHUNTEIHO /1a HHCTAINPATE B
eJIEKTpUYecKaTa BEpura ycTpoicTso 3a ocrarbieH Tok (RCD) ¢ Homunanen
OCTaThyY€H TOK.

15. He noransiite ypena BbB BoJa Win Apyra TeuHocT. He muiite B
CHJIOMUSUIHA MaIIMHA.

16. Ilpenu noyrcTBane U NOAMSAHA HA MPUHAIJIEAKHOCTUTE, HACTPOUTE
perynaropa Ha ckopoctta Ha OFF u uskitouere 3axpaHBaius kademn oT
€JIEKTpUYecKaTa Mpexa.

17. Ilpenu na craptupare ypeaa, IpoBepeTe Jajdu BCHUKU YaCTH U aKCecoapu
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ca MOHTHPaHU TPABHUIIHO.

18. KoraTo cMecBate ropemy npoayKkTH, BHUMaBaluTe TOIBJIHUTEIHO J1a HE Ce
U3rOpUTE.

19. Ypeabt e npoeKTupaH 3a MPUTrOTBSHE HA MAJIKU NAapTUIU IPOLYKTH
XpaHa. YpeabT He € IpeAHa3HaueH 3a IPOMUIIIIeHa 00paboTKa Ha XpaHH.

20. He n3non3Baiite €1HOBPEMEHHO Pa3JINYHU BUI0BE IIPUHAUIEKHOCTH (32
CMECBaHE M pa3OHuBaHe).

21. MakcumaiHOTO BpeMe 3a HellpeKkbCcHaTa padbora e 5 munytu. Cien
U3THYAHETO Ha TOBA BpeMe M3uakaiite 5 MUHYTH, 3a /1a ce OXJIau YPeabT, 3a
Jla POIBIKUATE padoTa.

Omucanue Ha ypena (¢urypu 1 u 2)

1. ByToH 3a u3BaXxxIaxe, 3a 1a ocBoOoaAnTe HakpaiHuiwTe 2. [IpeBKitoUBaTeN 3a peryJiupaHe Ha CKOpoCTTa

3. byroH 3a Typ6o 4. IpucnocobaeHus 3a pa3drBaHe
5. HakpaitHuuu 3a cMecBaHe 6. IlpucTaBKku 3a cMecBaHe
7. Kopriyc Ha Mukcepa 8. llInmaryna

9. CenapaTop 3a KBJIThLHI

M3IIOJI3BAHE HA MAILIMHATA

1. VBepere ce, e ypenbT € U3KIIOUYEH OT eNEKTPUYecKaTa Mpexa.

2. [loctaBeTe HaKpallHUIIUTE B OTBOPUTE B AOJHATA YacT Ha ypeaa. HakpaiiHuimTe 3a pa3biBane MOrar Ja ce
MOCTaBSAT YCIIOPEHO, 4 HAKPAHUIIUTE

HaKpaifHULIUTE 33 CMeCBaHe TPsAOBA 1 ce IIOCTABAT TaKa, Y€ HAKPAHHHMKBT € IUIACTUHATA 14 € IIOCTABEH B IO-TOJIEeMHUS
OT /iBata oTBOpa Ha ypena (¢ur. 3 u 4).

3. YBepere ce, ye HaKpalfHHUIUTE ca JOOpEe OCTaBEHH.

4. CBbpiKeTe MUKCEPA KbM SIIEKTPHYECKOTO 3aXpaHBaHe, IOCTaBeTe HAKpaifHuLKuTe B cheTaBkuTe. CTapTHpaiite
MUKCepa, KaTo MPEBKIIOYNTE IPEBKII0YBATEIS 33 PEryIUpaHe Ha CKOPOCTTa (2) Ha MOAXOAIIATa CKOPOCT Ha
CMecBaHe.

5. Crrey kaTo NPHUKIIIOYHTE, TOCTABETe MPEBKIIOYBATEIIS 32 PEry/Iupane Ha ckopocTTa (2) B monoxenue "0" n
U3KITI0OYETe MHKCEPa OT eEKTPUYECKaTa Mpexa.

6. M3BasieTe HakpaliHUIMTE HA MUKCEPa, KaTo HaTHCHeTe OyToHa "M3xBbpisue” (1).

TIOYUCTBAHE U ITIOJJAPBXKKA

1. Ipenu mouncTBaHe U3KIIOYETE ypeaa OT eJIeKTPHIecKaTa Mpexa.

2. CBasiere akcecoapurTe, IpeH 1a TH H3MHETE BB BOJIa C TEYHOCT 3a MHeHe. He mouncTBaiite B ChJOMUSsITHA
MalllyHa.

3. M30bpuiere BHHIIHATE YaCcTH ¢ KyXHEHCKa KbpIla WIIH MeKa KbpIa.

4. He n3non3saiite aOpa3suBHHU MaTEpHaH 3a TOYHUCTBAHE.

5. He notansiiite BbB BOJja WK JpYyTa TEYHOCT.

TEXHUYECKU JAHHU

3axpanBane: 220-240V~ 50Hz

MornocTt: 300W

Makcumansa mouHoct: 750W

Koncymanusta Ha eHeprus B U3KIO4EHO cheTosiHue € 0,12 W
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B umeTo Ha okosiHaTa cpefa. Kapronenure onakoBku u nonuermicHosute (PE) TopOuuky Tpsa6Ba 1a ce H3XBBPIAT B
NOAXOOAIIUTE KOHTCﬁHepH 3a pa3aeiaHo CT)GPIP&HC Ha OUTOBH OTHagbILUU CIIOPE] ONTMCAHUETO UM. Axo B ypena nma
GaTepuy, Te TPAOBA 1 Ce U3BAJAT H Ja CE U3XBBPIAT PA3JICIIHO B ChOPHKCHUE 32 ChOUPAHE M ChXPaHEHHE.
M3nom3Banuar ypen TpﬂﬁBa J1a ce Ipeaac B NOAXOASAIIO ChOPBIKEHUE 34 C'b6I/IpaHe " CbXpaHCHHUE, TBU KaTo

CHABPKALLMUTE CC B HEr'0 OIACHMU BEILECTBA MOraT Ja Mpe/ICTaBIsABaT PUCK 3a 3IpaBETO M OKOJIHATA Cpela. MapxnposKaTa
BBPXY NPOAYKTa IIOKa3Ba, 4€ ypeaAbT HE TpﬂGBa Jla C€ U3XBBPJIA B KOHTCﬁHepa 3a OUTOBH OTHagbIH. OTl'IaH'bHI/lTC oT

@IIEKTPUYECKO 000pY/BaHE €a OTIANbBIH, KOHTO ChIbPIKAT BEIIECTBA, BPSIHHU 33 XOPaTa, )KUBOTHUTE M OKOJIHATA CPeJa.
Te3n BEIIECTBA MOraT Ja 3aMbpCAT I104YBaTa, BoJgaTa WA Bb3yXa, a Ype€3 TOBA MOTaT Ja IOIIaJHAT B YOBEIIKHUA
OpPraHu3BM U [1a 1OBEAAT A0 peaulia 3ApaBOCIOBHA H}’)OGHCMI/I, KaTo HallpuMep HapyuIeHo 3peHue, Ciiyx, roBop, Morat
CBIIO TaKa 12 yBpeasT Ob0penute, yepHust Apob U ChPLETO U Aa NPUYMHAT KOXKHU 3a00isBaHus. Bpennure Bemecrsa
( E Morart CbIIO Taka J1a uMaT He6nar0npm{THo BT)3£[CﬁCTBHC BBpXY AUXaTECIIHATa U PEIIPOAYKTHBHATa CUCTEMA U 1a 1OBEAAT
J10 pakoBH U3MeHeHHs. KoHcyMalusaTa Ha pacTeHusl, pacTAILM BbPXY 3aCerHaTUTE IIOYBH, U Ha IPOJLYKTH, IPOU3BEICHU
OT TAX, MOXKE a JOBEAC N0 TOPECIIOMEHATUTE MOCICANUIN 3a 3APABETO. He mxm,pmuhe oﬁopyuBaHeTo B KOHTeﬁHepa
3a GHTOBH OTHAXBIIH!
Ceme AKo xenaere J1a 3aKYIIUTE PE3EPBHU YaCTH WJIK UMATE HAKAKBU OIUIaKBaHUS, MOJIA CE 061)}’)H€TC JUPEKTHO KbM
Thpro.ela, KOITO e u3J1aj Kacopara OesexKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZES OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Les betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og felg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med den tilsigtede brug eller
forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til andre
formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en 220-240V ~50Hz jordet stikkontakt. For at ege
sikkerheden ved brug ma du ikke tilslutte flere elektriske apparater til et enkelt
kredsleb pa samme tid.

4. Ver saerlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er bern til stede. Lad
ikke born lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre, der ikke er fortrolige
med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 &r og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring
eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om sikker
brug af udstyret og er klar over de farer, der er forbundet med brugen af det.
Born mé ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udfores af bern, medmindre de er over 8 ar gamle

disse aktiviteter udferes under opsyn.

6. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i stikkontakten
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med handen. Trak IKKE i netledningen.

7. Nedsenk IKKE ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller anden
vaske. Udsat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.), og brug det ikke
under fugtige forhold (badeverelser, fugtige autocampere).

8. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er beskadiget,
skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at undga fare.

9. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det er blevet
tabt eller beskadiget pa anden méde eller ikke fungerer korrekt. Reparer ikke
selv apparatet, da der er risiko for sted. Bring det beskadigede apparat til et
kompetent servicecenter for inspektion eller reparation. Alle reparationer ma
kun udferes af autoriserede servicecentre.

Ukorrekt reparation kan udgere en alvorlig risiko for brugeren.

10. Placer apparatet pa en kelig, stabil og plan overflade, vek fra varme
kogeapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbraender osv.

11. Brug ikke apparatet i neerheden af brendbare materialer.

12. Netledningen ma ikke haenge ud over bordkanten eller rere ved varme
overflader.

13. Lad ikke apparatet eller stromforsyningen vere tilsluttet stikkontakten
uden opsyn.

14. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en fejlstromsatbryder
(RCD) med en nominel reststrem i det elektriske kredslab.

15. Apparatet ma ikke nedsankes i vand eller anden vaske. Mé ikke vaskes i
opvaskemaskine.

16. For rengering og udskiftning af tilbeher skal du satte hastighedskontrollen
pa OFF og tage netledningen ud af stikkontakten.

17. Kontrollér, at alle dele og alt tilbeher er monteret korrekt, for du starter
apparatet.

18. Nar du blender varme produkter, skal du vare ekstra forsigtig, s du ikke
brender dig.

19. Maskinen er designet til at tilberede sma portioner af produkter

fodevarer. Apparatet er ikke beregnet til industriel fedevareforarbejdning.

20. Brug ikke forskellige typer tilbeher (til blanding og piskning) pd samme
tid.

21. Den maksimale kontinuerlige driftstid er 5 minutter. Efter denne tid skal du
vente 5 minutter pa, at apparatet koler ned, for du kan genoptage driften.

Beskrivelse af apparatet (figur 1 og 2)

1. Udkastningsknap til at frigere spidserne 2. Kontakt til hastighedskontrol
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3. Turbo-knap 4. Tilbeher til piskeris
5. Blandespidser 6. Tilbeher til blendning
7. Mixerens krop 8. Spatel

9. Aggeblommeseparator

BRUG AF MASKINEN

1. Serg for, at apparatet er koblet fra lysnettet.

2. Seet spidserne ind i hullerne i bunden af apparatet. Piskespidserne kan indsattes parallelt, mens spidserne
skal sattes i, sa spidsen med pladen placeres i det storste af de to huller pa apparatet (figur 3 og 4).

3. Serg for, at spidserne sidder godt fast.

4. Tilslut mixeren til stramforsyningen, og szt spidserne i ingredienserne. Start roeremaskinen ved at stille
hastighedskontakten (2) pa den passende blandehastighed.

5. Nér du er feerdig, skal du sette hastighedskontakten (2) i positionen "0" og koble maskinen fra stromnettet.
6. Fjern mixerspidserne ved at trykke pa "Eject"-knappen (1).

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Tag stikket ud af stikkontakten for rengering.

2. Fjern tilbeharet, for du vasker det i vand med opvaskemiddel. M4 ikke rengeres i opvaskemaskinen.
3. Ter de udvendige dele af med et viskestykke eller en bled klud.

4. Brug ikke slibende materialer til rengering.

5. Ma ikke nedsenkes i vand eller anden veske.

TEKNISKE DATA

Stremforsyning: 220-240V~ 50Hz

Effekt: 300W

Maksimal effekt: 750W

Stremforbruget i slukket tilstand er 0,12 W

C€

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat
indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og
bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres til et egnet indsamlings- og
opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en risiko for sundhed og milje. Markningen pé
produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald,
der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og
derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen og fore til en reekke helbredsproblemer, sdsom nedsat syn, herelse,
tale, kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa dndedrets- og forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de
berorte jorde, og produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret
i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt
kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE

POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a dodrziavajte
pokyny v niom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené
pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho ur¢enim alebo nespravnou
manipulaciou.

2. Spotrebic je uréeny len na pouzitie v domdacnosti. Nepouzivajte ho na iné
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ucely nezlucitel'né s jeho urcenim.

3. Spotrebi€ pripdjajte len do uzemnenej zadsuvky 220-240 V ~ 50 Hz. Na
zvysenie bezpecnosti pouzivania nepripdjajte do jedného obvodu sucasne
viacero elektrickych spotrebicov.

4. Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvysSent opatrnost’.
Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali nedovol’te, aby ho pouzivali
deti alebo osoby, ktoré nie s so spotrebicom oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie m6zu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost’ami
alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod
dohl'adom osoby zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s
jeho pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a idrzbu
zariadenia by nemali vykonavat’ deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a
tieto ¢innosti vykonéavaji pod dohl'adom.

6. Po pouziti vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky tak, Ze ju pridrzite rukou.
NESMIETE tahat’ za sietova $naru.

7. NEPONARAIJTE kabel, zastréku ani cely spotrebi¢ do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’, slnko atd’.)
ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kuipel'ne, vihké obytné
automobily).

8. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kéabla. Ak je napajaci kabel
poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

9. Spotrebi¢ nepouzivajte s poskodenym napajacim kablom alebo ak bol
spadnuty alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne. Spotrebic
neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo trazu elektrickym pridom.
Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu alebo opravu do prislusného
servisného strediska. VSetky opravy mozu vykonavat' len autorizované
servisné strediska.

Neodborna oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre pouzivatela.

10. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo horucich
varnych spotrebi¢ov, ako je elektricky sporak, plynovy hordk a pod.

11. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horl'avych materialov.

12. Napégjaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’ horticich
povrchov.

13. Nenechavajte spotrebi¢ ani napajaci kabel zapojeny do zasuvky bez
dozoru.
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14. Na dodato¢nu ochranu sa odportca nainstalovat’ do elektrického obvodu
prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym pridom.

15. Spotrebi¢ neponarajte do vody ani do inej kvapaliny. Neumyvajte ho v
umyvacke riadu.

16. Pred ¢istenim a vymenou prislusenstva nastavte regulaciu ota¢ok na OFF a
odpojte napdjaci kabel od elektrickej siete.

17. Pred spustenim spotrebica skontrolujte, ¢i su vSetky diely a prisluSenstvo
spravne namontované.

18. Pri mixovani hortcich produktov dbajte na zvySenu opatrnost’, aby ste sa
nepopalili.

19. Pristroj bol navrhnuty na pripravu malych davok vyrobkov

potravin. Spotrebi¢ nie je ur€eny na priemyselné spracovanie potravin.

20. Nepouzivajte sicasne rozne typy prislusenstva (na mieSanie a $l'ahanie).
21. Maximalny Cas nepretrzitej prevadzky je 5 minat. Po uplynuti tohto casu
pockajte 5 minut, kym spotrebi¢ vychladne, aby ste mohli pokracovat’ v
prevadzke.

Popis spotrebica (obrazky 1 a 2)

1. Tlacidlo na vysunutie koncoviek 2. Prepinac regulacie rychlosti

3. Tla¢idlo Turbo 4. SPahacie nadstavce
5. Miesacie hroty 6. Mixovacie nadstavce
7. Telo mixéra 8. Spachtla

9. Oddelova¢ zitkov

POUZITIE STROJA

1. Uistite sa, ze je spotrebi¢ odpojeny od elektrickej siete.

2. Vlozte hroty do otvorov na spodnej strane spotrebi¢a. SPahacie koncovky mézete vkladat' paralelne, priom
koncovky

mixovacie Spicky by sa mali vkladat’ tak, aby $picka s platnickou bola umiestnena vo va¢Som z dvoch otvorov na
spotrebici (obr. 3 a 4).

3. Uistite sa, ze st Spicky dobre zasunuté.

4. Pripojte mixér k napajaniu, vlozte hroty do prisad. Mixér spustite prepnutim prepinaca regulacie otacok (2) na
prislusnt rychlost’ mixovania.

5. Po skonceni nastavte prepinac regulacie otacok (2) do polohy "0" a odpojte mixér od elektricke;j siete.

6. Stla¢enim tlacidla "Vysunut™ (1) vyberte mixovacie hroty.

CISTENIE A UDRZBA

1. Pred ¢istenim odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete.

2. Pred umyvanim prislusenstva ho vyberte vo vode s prostriedkom na umyvanie riadu. Necistite v umyvacke riadu.
3. Vonkajsie Casti utrite kuchynskou utierkou alebo méikkou handrickou.

4. Na Cistenie nepouzivajte abrazivne materialy.

5. Neponarajte ho do vody ani do ziadnej inej tekutiny.

TECHNICKE UDAJE
Napégjanie: 220-240 V~ 50 Hz
Vykon: 300 W

Maximalny vykon: 750W
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Spotreba energie v vypnutom stave je 0,12 W

V ziujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat' v
prislugnych nadobach na separovany zber komunalneho odpadu podl'a ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie,
je potrebné ich vybrat a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’
do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoZe nebezpecné latky, ktoré obsahuje, mézu predstavovat’ riziko pre
zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat’ do kontajnera na
komunalny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky skodlivé pre I'udi, zvierata a zivotné prostredie. Tieto
latky mozu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do I'udského organizmu a
viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, mozu tiez poskodit’ oblicky, pecei a srdce a
sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat nepriaznivé Géinky aj na dychaci a reprodukény systém a viest' k
rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rastiicich na postihnutych podach a vyrobkov z nich méze mat’ za nasledok
vyssie uvedené zdravotné ucinky. Zariadenie nevyhadzujte do nidoby na komunalny odpad!

Servis Ak si zelate zakupit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na
predajcu, ktory vydal doklad o kupe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA
PAZLJIVO PROCITAIJTE 1 ZACUVAITE ZA BUDUCE REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja, procitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute
sadrzane u njemu. Proizvodac¢ nije odgovoran za Stetu uzrokovanu upotrebom
uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.

2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje druge svrhe
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Uredaj treba da bude povezan samo na uzemljenu uti¢nicu od 220-240V
~50Hz. Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Djeci
ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem. Nemojte dozvoliti djeci ili
osobama koje nisu upoznate s uredajem.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi, ako su pod nadzorom ili suim
data uputstva kako da koristiti opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni
opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa
opremom. Ciéenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako nisu
starija od 8 godina a

ove aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.

6. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utikac iz utinice drZe¢i uti¢nicu
rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.

7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
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tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kisa, sunce, itd.) niti ga
koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupatila, vlazne kuce za kampovanje).
8. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢nom servisu kako bi se izbjegla
opasnost.

9. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje ostecen, ako je pao ili
oStecen na bilo koji nacin, ili ako ne radi normalno. Nemojte sami popravljati
uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara. Odnesite osteceni uredaj u
odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisi.

Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za
korisnika.

10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od vru¢ih
kuhinjskih aparata kao $to su: elektri¢ni $poret, plinski plamenik itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati vruce
povrsine.

13. Ne ostavljajte uredaj ili utika¢ za napajanje bez nadzora kada su ukljuceni.
14. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u elektri¢no kolo
ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom rezidualnom strujom.

15. Ne uranjajte uredaj u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Nemojte prati u
masini za pranje sudova.

16. Prije ¢iS¢enja 1 zamjene pribora, postavite kontrolu brzine u polozaj OFF i
izvucite kabl za napajanje.

17. Prije pokretanja uredaja, provjerite da li su svi dijelovi i pribor pravilno
instalirani.

18. Prilikom mijeSanja toplih proizvoda posebno pazite da se ne opecete.

19. Aparat je dizajniran za pripremu malih porcija proizvoda

hrana. Uredaj nije namijenjen za industrijsku obradu hrane.

20. Nemojte koristiti razli¢ite vrste dodataka (mijeSanje i mucenje) u isto
vrijeme.

21. Maksimalno vrijeme neprekidnog rada je 5 minuta. Nakon ovog vremena
sacekajte 5 minuta da se uredaj ohladi i nastavi sa radom.

OPIS UREDAJA (Slike 1 2)

1. Dugme “Eject” za otpustanje vrhova 2. Prekidac¢ za kontrolu brzine
3. Dugme “Turbo”. 4. Prilozi za mljevenje

5. Savjeti za mijeSanje 6. Savjeti za mijeSanje
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7. Telo miksera 8. Rame

9. Odvaja¢ Zumanca
KORISCENJE UREDAJA
1. Provjerite je li uredaj iskljuen iz elektri¢ne mreze.
2. Umetnite vrhove u rupe na dnu uredaja. Mjesalice se mogu ubaciti paralelno, dok metlice
posude za mijeSanje umetnuti tako da vrh sa plo¢om bude postavljen u vecu od dvije rupe na uredaju (slike 3 i 4).
3. Provjerite jesu li vrhovi potpuno umetnuti.
4. Ukljucite mikser u napajanje i umetnite vrhove u sastojke. Pokrenite mikser prebacivanjem prekidaca za kontrolu
brzine (2) na odgovaraju¢u brzinu mesanja.
5. Nakon zavr$etka rada, postavite prekida¢ za kontrolu brzine (2) u polozaj "0" i iskljucite mikser iz elektri¢ne mreze.
6. Uklonite vrhove miksera pritiskom na dugme “Eject” (1).

CISCENJE I ODRZAVANIE

1. Prije ¢iS¢enja iskljucite uredaj iz elektricne mreze.

2. Uklonite pribor prije nego §to ga operete u vodi sa sapunom. Nemojte Cistiti u masini za pranje sudova.
3. Obrisite vanjske dijelove kuhinjskom krpom ili mekom krpom.

4. Nemojte koristiti abrazivne materijale za ¢iS¢enje.

5. Ne uranjajte u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 220-240V ~ 50Hz

Snaga: 300W

Maksimalna snaga: 750W

Potro$nja energije u isklju¢enom stanju je 0.12 W

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za
selektivno sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je
izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladistenje. KoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto
za prikupljanje i skladiStenje, jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli§u. Oznaka na
proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi
tvari $tetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu u¢i u ljudski
organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do
oste¢enja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potro$nja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih
moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao radun.

YnarcTBo 3a ynorpedoa (MK)

OINIITHU BE3BEJJHOCHU YCJIOBU
BA’XHUM BE3GEJJTHOCHMU VIIATCTBA
[MPOUUTAJTE BHUMATEJIHO 1 YYBAJTE 3A UJIHA PE®EPEHIIA

1. Ilpen na ro KOpUCTUTE YpPeroT, IPOYUTAjTE IO YIATCTBOTO 32 yHoTpeda u

clleieTe TH yraTcTBaTa COAp KaHU Bo Hero. [Ipon3BonTENOT HE € OATOBOpEH

3a mITeTaTa mpeau3BUKaHa O/ KOPUCTEHE Ha YPEIOT CIIPOTHBHO Ha HEToBaTa

HaMeHa WU HeTPaBUITHO paboTeme.

2. Ypenot e camo 3a qoManrna yrnorpeda. He kopucrere 3a Apyru 1ienu mro He

Ce BO COTJIaCHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.

3. Ypenot tpeda ga Ouze moBp3aH camo Co 3a3eMjeH nmpukiydok oj 220-240V

~50Hz. 3a na ja 3ronemuTte 6e30eaHOCTA MpU padoTa, HE MOBP3YBajTe MOBEKE
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€JIEKTPUYHH YPEIU Ha €THO KOJIO HCTOBPEMEHO.
4. bunere 0coO€HO BHUMATEIHU KOTa IO KOPUCTUTE YPEIOT KOra Jierara ce BO
onu3una. He Tpeba na UM ce 103BoJyBa Ha JieliaTta ja CH UrpaaT co anaparoT
He no3BonyBajte nema uiy Jiniia KoM He ce 3all03HACHH CO arapaToT Ja ro
KOpHCTAT.

5. [IPEAYIIPEJJYBAIBE: OBaa onpema Moke Jia ja KOPUCTAT Jera Haj 8-
TOJIUIIIHA BO3PACT U JIMIIA CO HaMaJeHH (PU3NYKHU, CETUIHU UM MEHTAITHU
CIIOCOOHOCTH, UJTH JTyf'e KO HEMaaT UCKYCTBO MJIM 3HACH-C 3a OMpPeMara,
JIOKOJIKY C€ IOJ1 HaJ30p WM UM C€ JIaJIeHH YIaTcTBa 3a Toa KakKo J1a KOPUCTETe
T'H yIaTcTBara 3a 0e30€1HO KOPHCTEHE Ha YPEIOT U C€ CBECHU 3a OMACHOCTUTE
MOBpP3aHM co HeroaTa ynorpeba. Jlenara He Tpeba a cu Urpaat co ornpemara.
UrcTemeTo U 0/Ip)KYBamkETO HAa ypeAoT He Tpeda /1a To BpIIAT JIella OCBEH aKo
ce mocTapu o1 8 roivHu a

OBHE aKTHBHOCTH CE BPIIAT IO HAJ[30D.

6. Cekoraii Kora ke 3aBpILIUTE CO KOPUCTEHE, U3BAETE 'O MPUKIYYOKOT OJT
IITEKEPOT APKEJKH TO ITEKepoT co pakara. HE Bieuere ro kabemnor 3a
HAIO]yBambe.

7. He moromyBajTe T0 KaGeJoT, MPUKITYYOKOT WIIH LETUOT YPEea BO BOJIA WIIH
Koja 6uio npyra Te4yHocT. He ro n3noxyBajTe ypeaoT Ha BpEMEHCKH YCIOBU
(mox 1, COHIlE, UTH.) MJIK HE KOPUCTETE TO BO YCIIOBU HAa BUCOKA BJIAKHOCT
(Gambu, BIaYKHH KAMITOBH).

8. [lepuoanaHo MPOBEPYBajTE ja cocToj0aTa Ha KabEJoT 3a HaIojyBame. AKO
Ka0eJoT 3a HalojyBamke € OIITETEH, Tpeba /1a To 3aMEHU CIEIHjalTuCT
MOTIpaBKa 3a Jia ce n30erHe OMacHOCT.

9. He xopucreTe ro amnapaToT ako KabeloT 3a HallojyBame € OLITETEeH, aKo €
MaiHaT WM OLITETEH Ha KOj OMJIO HAaUMH WK aKo He paboTu HopMmaiiHO. He ro
MOTIpaBajTe ypeaoT caMH, OMICjKU TOa MOXKE J1a Pe3yaTHpa CO eJIeKTpUUeH
ynap. OiHeceTe ro OMTEeTEHUOT YPe BO COOJIBETHUOT CEPBUCEH IIEHTAp 3a
MpoBepKa K nomnpaska. CUTe MONpaBKU CMeat Jia TH BPILAT CaMO OBJIACTEHU
CEpBHCHHU MECTa.

HenpaBuiiHo u3BpIIeHNTE MOMPABKUA MOXKeE Ja MPETCTaByBaaT CEPUO3HA 3aKaHa
32 KOPUCHHKOT.

10. ITocTaBeTte ro ypenoT Ha JiagHa, CTa0WIIHA, paMHa TTOBPIINHA, MTOATIEKY O]
TOTUTH KYJHCKH amapaTtd Kako IITO Ce: eJSKTPHYCH IIIOPET, TOPHITHUK Ha Tac
UTH.

11. He kopucTere T0 ypeAOT BO OIM3MHA HA 3aMajJIiBU MaTepujaiy.

12. Kabenort 3a HamojyBame HE CMee J1a BUCH HaJl padOT Ha MacaTa WiH Jia
JIOTIAPA JKENTKH TTOBPIITHHH.
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13. He ocraBajTe ro ypeaoT Wiy IpUKIyd4OKOT 3a HalojyBame 0€3 HaI30p Kora
ce BKIIy4YeHH.

14. 3a na ce 06e30eau JOMOTHUTEHA 3aIITHTA, PEMOPAUIUBO € J1a Ce
MHCTaMpa ypea 3a npeocranara crpyja (RCD) co HomuHanHa pe3umyanHa
CTpYja BO €JICKTPUIHOTO KOJIO.

15. He moTomyBajTe ro ypeaoT BO BOJia MM Koja 6uso Apyra teunoct. He
MH]jTE BO MalllMHA 32 MHCH-E CaJIOBH.

16. [Ipen yncTeme U 3aMeHa Ha JIOJATOIUTE, TOCTABETE ja KOHTPOJIaTa Ha
Op3uHata Bo nojioxk6a OFF u uickiyuere ro kabenoT 3a HaIojyBambe.

17. Tlpen na ro BKIYYHUTE YPEIOT, IPOBEPETE JAJIA CUTE JICTOBU U JOJATOIH CE
NPaBUIHO MHCTAJIMPAHU.

18. Kora memaTe TOTUIHA MTPOU3BOIM OCOOCHO BHUMABAjTE J1a HE H3TOPHTE.

19. Vpenot e au3ajHupaH Ja MoAroTByBa MaJId OPIIMH IPOU3BOIN

XpaHa. YpeJoT He € HAMEHET 3a MHIYCTPUCKA MpepadoTKa Ha XpaHa.

20. He xopucreTe pa3anyHy BUIOBH JOAATOIH (MELIakhe U KaMIIUKYBabe) BO
UCTO BpEME.

21. MakcuMamHOTO KOHTUHYHPaHO BpeMe Ha pabota e 5 munytu. 1o oBa
BpeMe, MoYeKajTe 5 MUHYTH ypeIoT J1a Ce OJIa/Id 3a Jia MPOJJI0JDKU co paboTa.

OIINC HA YPEJOT (Cnuka 1 u 2)

1. Komrue ,,Mchpmu 3a ocnobonyBame Ha Bppoute 2. [IpexuHyBad 3a KOHTpOIa Ha Op3MHaTa

3. Komue ,, Typ6o™. 4. KamivkyBame 101aTOLU
5. CoBetH 3a MelIame 6. CoBeTH 3a MelIame
7. Teno Ha MHUKcep 8. Pamo

9. CenapaTop Ha JKOIT4YKa

KOPUCTEWBE HA YPEJOT

1. IpoBepeTe nanm ypenoT e HCKIyYeH O eIeKTPHIHATa Mpexa.

2. BMeTHeTe T BpBOBUTE BO TYHKHTE Ha JHOTO Ha ypenot. [lapanenHo Moke J1a ce BMETHAT KOTEKUTE, JoJeKa
TeraynTe

YUHHUHUTE 32 Melllambe Tpeba 1a ce BMETHAT Taka IITO BPBOT CO IUIoYaTa Ja ce CTaBH BO IIOTOJIEMaTa OJf JBETe IYIIKH BO
ypenot (civku 3 u 4).

3. IpoBepeTe nany BPBOBHUTE CE IIEIOCHO BMETHATH.

4. Tlpuxitydere ro MEKCEp BO HAIIOjyBameTO M BMETHETE TH BPBOBHTE BO COCTOjKUTE. BKilyueTe ro MHKCEpOT co
npedpiyBambe HA MPEKHHYBAYOT 3a KOHTPOa Ha Op3unara (2) Ha cooJBEeTHATA Op3UHA HA MEIIAbe.

5. Tlo 3aBpiryBameTo Ha paboTara, IIOCTABETe TO MPEKHHYBAYOT 32 KOHTPOJIa Ha Op3uHaTa (2) Ha mo3uumja ,,0° u
HCKITyYeTe TO MUKCEp OJf eIeKTPUYHATA MPEeKa.

6. OTcTpaneTe TH BPBOBHTE Ha MHUKCEP CO MPUTHCKaE Ha Komueto ,,Eject (1).

YNCTEBE U OIPXKYBABE

1. Ilpen yncTemse, HCKITyYeTe TO yPEaoT Off CICKTPUYHATA MPEKa.

2. OtctpaHeTe I'l JOAATOLUTE MPE 1a TH U3MHUETEe BO BOJa CO camyHHI[a. He dicTere BO MallIiHa 32 MUCHE Ca/JOBU.
3. M30pumere ri HaIBOPEIIHNTE JIETOBH CO KYjHCKA KpITa HIIM MeKa Kpria.

4. He xopucTere aOpa3uBHH MaTepHjaIIH 33 YUCTCHE.

5. He notomyBajTe BO BOAa WM Ipyra TEYHOCT.
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TEXHUYKH I[TOJATOLU

HamnojyBame: 220-240V ~ 50Hz

Moxknoct: 300W

Maxkcumansa MokHocT: 750W

IMoTponryBaukaTa Ha €HEprHja BO UCKIydeHa cocTojoa e 0,12 W

3a 106poTo Ha sKMBOTHATA cpenHa. KaproHckara ambanasxa u nomierunenckure (PE) xecu tpeba na ce dpnaar Bo
COOJIBETHH KOHTEJHEpH HAMEHETH 32 CEJICKTHBHO COOUPame Ha KOMYHATHHOT OTIAJ( BO COIIACHOCT CO HUBHUOT OIIKC.
Ako nma GaTepuu Bo ypenoT, THe Tpeba Jja ce OTCTpaHaT U Ja ce OJHEcaT BO MECTO 3a COOMpame U CKIaIupame

noce6HO. YorpeGeHHoT ypes Tpeda 1a ce BpaTH BO COOJBETHO MECTO 3a COOUPAae U CKIaJUpame, OHIejKi ONacCHUTE
MaTepHH IITO TH COAPKU MOXKE Ja IPETCTaByBaaT 3aKaHa 3a 3[PaBjeTo M XKUBOTHATA cpeauHa. O3HaKaTa Ha IIPOU3BOJOT
MOKaXyBa Jieka ypenoT He Tpeba aa ce dpia co KoMyHaIHHOT otnaj. OThnagHaTa eIeKTpUYHA OIIpeMa € OTHa KOj
COAPKM MaTePHH LITETHHU 3a JIy[€TO, 5KUBOTHUTE U KUBOTHATA cpejuHa. OBHE CYICTAHIIMHE MOXKe Jia JOBEAAT 10
3arayBam€ Ha II04BaTa, BOAATa WU BO3AYXOT, a CO TOA MOJKE /1a HABJIE3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U Aa NOBEAAT N0 6}’)OjHI/I
31paBCTBEHHU 3a00/TyBamba, KAKO LITO Ce: HAPYIIyBatha Ha BUIOT, CIyXOT H FOBOPOT, @ MOXe Ja JIOBEAT U JI0
OIITETYBAaKkE HA 6y6p€3HTC, LUPHUOT L[}’)OG U CpLETO, U NPEAU3BUKYBaaT KOXKHHU 6onectu. lllteTHuTe MaTepuu, UCTO Taka,
MOXe Jla IMaaT HeraTuBeH e(eKT BP3 PECIIMPATOPHUOT M PEIPOLYKTHBHHOT CUCTEM H [ JOBEJAT JIO PaK.
HOTPOHIyBa'{KaTa Ha paCTeHI/Ija KOM pacTaT Ha 00KaJIeHUTE MMOYBH U MIpou3BOAN HOGHeHl/l O1 HUB MOXKE€ J1a IPETCTaByBa
PH3HK 0J] ropeHaBeieHuTe 31paBcTBeHn epektu. He dpaajre ro ypeaor Bo KoHTejHepH 3a KOMYyHaJeH oTnajx!!
Ceanc AKo cakaTe Jla KYIIUTE pE3€PBHU ACJIOBUA UJIU 1a H])I/IjaBI/ITC KaKkBH OUIIO TIOIJIaKH, KOHTaKTl/lpajTC JUPEKTHO CO
[IPOAABAYOT KOj ja M3/1aJl CMETKATa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki priruénik i slijedite upute
sadrzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu
koristenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.

2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge svrhe koje nisu
u skladu s njegovom namjenom.

3. Uredaj bi trebao biti spojen samo na 220-240V ~50Hz uzemljenu uti¢nicu.
Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise elektri¢nih uredaja na
jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini djeca. Djeci
se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte dopustiti djeci ili
osobama koje nisu upoznate s uredajem.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o opremi, ako su pod nadzorom
ili ako su dobili upute o tome kako koristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi
uredaja 1 upoznati su s opasnostima povezanim s njegovom uporabom. Djeca
se ne bi trebala igrati s opremom. Ciéenje i odrzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina a
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te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

6. Kad god zavrsite s koriStenjem, izvucite utika¢ iz uti¢nice drze¢i uti¢nicu
rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za napajanje.

7. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekucinu. Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce, itd.) niti
ga koristiti u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kucice za
kampiranje).

8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani servis kako bi se
izbjegla opasnost.

9. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje ostecen, ako je pao ili je
na bilo koji nacin oStecen ili ako ne radi normalno. Nemojte sami popravljati
uredaj jer to moZe dovesti do strujnog udara. Odnesite oSteceni uredaj u
odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisi.

Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju korisniku.
10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od vruc¢ih
kuhinjskih uredaja kao $to su: elektri¢ni Stednjak, plinski plamenik, itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

13. Ne ostavljajte ukljuceni uredaj ili utika¢ bez nadzora.

14. Kako biste osigurali dodatnu zastitu, preporucljivo je ugraditi uredaj za
zaostalu struju (RCD) s nazivnom zaostalom strujom u elektricnom krugu.
15. Ne uranjajte uredaj u vodu ili bilo koju drugu teku¢inu. Ne prati u perilici
posuda.

16. Prije ¢iS¢enja i zamjene pribora, postavite kontrolu brzine na poloZaj OFF i
izvucite kabel za napajanje.

17. Prije pokretanja uredaja provjerite jesu li svi dijelovi i dodaci ispravno
ugradeni.

18. Kod mijesanja toplih proizvoda posebno pazite da se ne opecete.

19. Uredaj je dizajniran za pripremu malih porcija proizvoda

hrana. Uredaj nije namijenjen za industrijsku preradu hrane.

20. Nemojte koristiti razli¢ite vrste dodataka (mijeSanje i mucenje) u isto
vrijeme.

21. Maksimalno kontinuirano vrijeme rada je 5 minuta. Nakon tog vremena
pricekajte 5 minuta da se uredaj ohladi kako biste mogli nastaviti s radom.

OPIS UREDAJA (Slika 1 i 2)
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1. Gumb "Izbaci" za oslobadanje vrhova 2. Prekidac za kontrolu brzine

3. Tipka “Turbo”. 4. Nastavci za mucenje
5. Savjeti za mijeSanje 6. Savjeti za mijeSanje
7. Tijelo mijesalice 8. Rame

9. Odvaja¢ zumanjaka

KORISTENJE UREDAJA

1. Provjerite je li uredaj iskljucen iz elektri¢ne mreze.

2. Umetnite vrhove u rupe na dnu uredaja. Mutilice se mogu umetnuti paralelno, dok se metlice

posude za mijeSanje treba umetnuti tako da vrh s plocom bude postavljen u vecu od dvije rupe na uredaju (slike 3 i 4).
3. Provijerite jesu li vrhovi pravilno umetnuti.

4. Uklju¢ite mikser u struju i umetnite vrhove u sastojke. Pokrenite mikser prebacivanjem prekidaca za kontrolu brzine
(2) na odgovarajucu brzinu mijeSanja.

5. Nakon zavrSetka rada prekida¢ za brzinu (2) postaviti u polozaj "0" i iskljuciti mjesalicu iz elektri¢ne mreze.

6. Uklonite vrhove miksera pritiskom na tipku “Eject” (1).

CISCENJE I ODRZAVANIE

1. Prije ¢is¢enja iskljucite uredaj iz elektricne mreze.

2. Uklonite dodatke prije pranja u sapunici. Ne prati u perilici posuda.
3. Obrisite vanjske dijelove kuhinjskom krpom ili mekom krpom.

4. Ne koristite abrazivna sredstva za ¢i$¢enje.

5. Nemojte uranjati u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 220-240V ~ 50Hz

Snaga: 300W

Maksimalna snaga: 750W

Potrosnja energije u isklju¢enom stanju je 0,12 W
Za dobrobit okoli$a. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vreéice odlagati u odgovarajuée spremnike namijenjene
selektivnom prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je
izvaditi i odloziti odvojeno na sabirnom i skladi$nom mjestu. IskoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za
prikupljanje i skladiStenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na
proizvodu oznac¢ava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji
sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do oneciS¢enja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u
ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i
do o3te¢enja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan u¢inak na digni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih
moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih ucinaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni

otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao
racun.

KepiBaunTso kopuctyBada (UK)

3ATAJIbHI YMOBU BE3ITEKU
BAXKJIMBI IHCTPYKLIII 3 BE3IIEKU
[IPOYNTAMNTE YBAXHO TA 3BEPITAUTE JIJIS1 JOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. Ilepen BUKOpUCTAHHSAM MPUCTPOIO MPOUYUTANTE MOCIOHUK KOPUCTYBaya Ta

JOTPUMYHTECS BKa3iBOK, 110 MICTAThCA B HbOMY. BUpOOHMK He Hece

BIJIMOBIAAJILHOCTI 32 IIKOAY, CIPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSAM IIPUCTPOIO HE 3a
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MPU3HAYEHHAM a00 HEHAIC)KHOIO CKCILTyaTaIli€ero.

2. Ilpuctpiit nuiie s JOMaIHBOr0 BUKOpUCTaHHS. He BukopucToByiite ams
OyIlb-sSKUX 1HIIMX IIJICH, HECYMICHHUX 3 HOTO MPU3HAYCHHSIM.

3. IpucTpiii ciig migKIroYaTy JUIIe 10 3a3emiieHoi pozetku 220-240 B ~ 50
['m. o6 migBumuTH O€3MeKy eKCIuTyaTallii, He MiIKIIYaiTe KiJbKa
€JIEKTPUYHHUX IMPUCTPOIB 10 OJHOTO JAHIIOTa OJHOYACHO.

4. Bynpte 0coba1MBO 00€pek)H1, KOPUCTYIOUHCH IIPUCTPOEM, KOJIA ITOPYY
3HAXOAAThes MiTH. He mo3BonsiiiTe miTsM rpatucs 3 mpuctpoeM. He
JIO3BOJISTATE JITSAM a00 ocobaM, siKi HE 3HaOMI 3 PUCTPOEM, KOPUCTYBATHUCS
HHM.

5. ITIOITEPEJIDKEHHSI: 1le o6nagHanHs MOKYTh BUKOPUCTOBYBATH JIITH BIKOM
BiJ 8 pokiB Ta 0coOU 3 0OMEKeHUMH (PI3SUUHUMHE, CEHCOPHUMH YU
PO3YMOBUMHU 310HOCTSMH, a00 JIFO/H, SIKI HE MAIOTh JIOCBiAY YM 3HaHb MPO
oOaHaHHSA, SIKIIO BOHU 3HAXOISATHCS IMiJ] HArJIA0M a00 OTpUMAaIH IHCTPYKIii
I110/10 TOTO, IK BUKOPUCTOBYBATH 00JIalHAHHs Ta 3HATHU PO HEOE3MeKy,

OB’ s13aHy 3 HOTO BUKOPHUCTaHHSM. J{iTH HE MOBHHHI TpaTucs 3 00JIaJHAHHSM.
OunnieHHs Ta TeXHIYHE 00CIyrOBYBaHHS MPUCTPOIO HE MOBUHHI BUKOHYBATH
JITH, SIKIIO IM HE BUIIOBHUJIOCS 8 POKIB. @

1l Ai1 BUKOHYIOTHCS 1] HATJISI0M.

6. lllopasy, Koiu B 3aKiHUUTE KOPUCTYBATUCS HUM, BUMMITh BUJIKY 3
PO3ETKH, TpUMarouu po3eTky pykoro. HE TArHITS 3a MIHYp KHUBIEHHS.

7. He 3anyproiite kabeinb, BUWIKY a00 BeCh IPUCTPIN y BOAY UM Oyb-SKY 1HIILY
pinuny. He mignasaiite mpucTpiii BILTHBY MOTOJHUX YMOB (0111, COHIIE TOIIIO)
1 He BUKOPHCTOBYITE HOrO B YMOBaX BUCOKOI BOJIOTOCTi (BaHHI KIMHATH,
BOJIOTI OYMHOYKH).

8. Ilepionmn4Ho mepeBipsiTe CTaH MIHYPA KUBJICHHS. SKIIO MIHYP KUBICHHS
HOLIKOJPKEHUH, HOTO CIIi/l 3aMIHUTH B CIEl1ai30BAaHOMY CEpBICHOMY LIEHTPI,
1100 YHUKHYTH HEOE3IEeKH.

9. He BuKopuCTOBY#TE pUIa, SIKIIO IIHYP XKUBJIECHHS MOMIKOPKEHO, SKIIO0
BIH yInaB a00 MOMIKOJKEHUH OyIb-IKUM YMHOM, a00 SIKIIO BiH HE MPALIIOE
HaJIe&)KHUM 4uHOM. He peMoHTYiiTe mpucTpiii CaMOCTIIHO, OCKIIBKH 1€ MOXKe
NPU3BECTH /IO YPAXKCHHS EIIEKTPHYHIM CTPYMOM. BiHECITh MOIIKOKEHMIA
HPUCTPIN 0 BIANOBIAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY Ul NMEPEBIPKU a00 PEMOHTY.
Yci peMOHTH MOKYTh BUKOHYBATHUCSI JIMIIIE aBTOPU30BAHIUMHU CEPBICHUMHU
LEHTPaMH.

HenpaBuiibHO BUKOHAHUN PEMOHT MOKE€ CTAHOBUTHU CEPHUO3HY 3arpo3y s
KOpHUCTYBaya.

10. Po3micTiTh pUCTpiii HA TPOXOJIOHIHN, CTIHKIH, piBHIH MMOBEPXHI, O
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BiJIl TapsSYMX KYXOHHUX MPHJIAJIB, TAKUX K. €IEKTPUYHA [UIUTA, Ta30BUM
MAJTBHUK TOIIO.

11. He BUKOPUCTOBYHTE MPUCTPI MOOJIN3Y JETKO3aUMHUCTHX MaTepiaiB.

12. lllnyp >KUBICHHS HE MOBUHEH 3BUCATH 3 KPalo CTOINY a00 TOPKATUCS
rapsiunx MoBEPXOHb.

13. He 3anumaiite yBIMKHEHHIA IPUCTPil a00 IITETICENbHY BUIKY 0€3
HarJsy.

14. Jlnst 3abe3neueHHst JOAATKOBOTO 3aXUCTY B €ICKTPUYHOMY KOJIi JOLLIBEHO
BCTAHOBUTH MPHUCTPiit 3axucHoro BiakmodeHHs (Y30) 3 HOMiHAIBHUM
auQepeHIiaJIbHIM CTPYMOM.

15. He 3anyproiiTe mpuCTpiil y BoAy 4 Oyab-sAKy iHITYy piguny. He muiite B
MOCYJAOMUWHINA MalIHH.

16. Ilepen ynIIeHHSM 1 3aMiHOIO aKCECyapiB BCTAHOBITH PETYISATOP IIBUIKOCTI
B nojoxenHs BUMK. 1 BHIIMITh IIHYp >KUBJICHHS.

17. Tlepen 3amyckoM ONpUCTPOIO MEpPEBipTe, UM BC JETalll Ta aKcecyapu
BCTaHOBJICHI IPABUJIBHO.

18. 3minryrouu Termini npoayKTH, OyapTe 0coOIMBO 00epexHi, 100 He
OOTIEKTHCS.

19. Anapart npu3zHadeHHii sl IPUTOTYBAHHS HEBEIMKUX MOPIIH MPOIYKTIB
xapuyBaHHs. [Ipunag He IpU3HAYCHUN TS TPOMHUCIOBOT 0OPOOKH XapIOBHX
MIPOIYKTIB.

20. He BUKOpHCTOBYIiTE pi3HI BHIU aKcecyapiB (3MilllyBaHHS Ta 30MBaHHSI)
OJTHOYACHO.

21. MakcumanbsHUi yac 6e3nepepBHOi podotu 5 xBriuH. [Ticis 3akiHueHHS
[[LOTO Yacy 3aueKaiiTe 5 XBUJIMH, TOKU MPUCTPI 0XOJI0HE, 100 BiTHOBUTH
poborty.

OITNC ITPUCTPOIO (Mau. 112)

1. Knorka «BUTSATHYTH» 11 BUBITBHEHHS] HAKOHEUHHKIB 2. [lepeMiKad peryaroBaHHS MIBHAKOCTI

3. Knonka «Typ6o». 4. Hacaaxu juist 30MBaHHS
5. ITopanu 1010 3MilTyBaHHS 6. [Topaau 10710 3MilTyBaHHS
7. Kopmyc 3minryBaya 8. [Tneue

9. ’KoBTKOBHIi cenapaTop

BUKOPUCTAHHS ITPUCTPOIO

1. INepekoHaiiTecs, 0 NPHUCTPIH BIAKIIOYEHO BiJ MEpexi.

2. BcTaBTe HAKOHEYHHKY B OTBOPH B HIDKHIHM YaCTHHI PHCTPOIO. biTepn MOXKHA BCTAaBIATH MapaielibHo, a Gitepu
yanri Jy1s 3MIiIIyBaHHS CJIiJI BCTABIISITH TaK, 11100 HAKOHEYHHUK 13 IUTACTUHOIO 3HAXOJUBCS Y OUIBIIOMY 3 JBOX OTBOPIB Y
npuctpoi (MamoHKH 3 i 4).

3. [lepexonaiiTecs, M0 HAKOHEYHHKH BCTABICHO MOBHICTIO.

4. ITimkmoviTh MIKCep 10 JUKEpela XUBJICHHS Ta BCTAaBTEC HAKOHEYHHKH B IHTPETi€HTH. 3amyCTiTh MiKcep,
MePEMKHYBIIH MEPEMHUKaY [IBUAKOCTI (2) Ha BIAOBIAHY IBHUAKICTS 3MillyBaHHS.
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5. [iciist 3aKkiHYeHHs: poOOTH BCTAHOBITH EPEeMHKAY IBUIKOCTI (2) B HoI0keHHs «0» 1 BAMKHITB 3MilllyBad BiJ
Mepexi.
6. 3HIMITH HAKOHEYHHKHU MiKCepa, HATUCHYBIIH KHOIKY «Butsr» (1).

YUIIEHHS TA OBCJIYTOBYBAHHS

1. Tlepen YUIICHHSIM BIAKITIOYIT MPUIAJ BiJI MEPEXKi.

2. 3HIMITh aKcecyapy nepej NpaHHsIM y MIIbHIN Boai. He Muiite B mocynomMuiiHiil MaliuHi.
3. IIpoTpiTh 30BHINIHI YACTHHU KyXOHHHM PYIIHUKOM 200 M’SIKOIO TKAHHHOIO.

4. He BUKOPHCTOBYHTE JUIS OUHILCHHS aOpa3uBHI MaTepiaiu.

5. He 3anyproiite y Boxy 4 iHIIY pifuHY.

TEXHIYHI JJAHI

Kusnenns: 220-240B ~ 50I'u

Totyxuicts: 300 Bt

MakcumanbHa OTyxHicTh: 750 Bt

CrHoxuBaHHs eHepril y BAMKHEHOMY cTaHi ctaHoBuTh 0,12 Bt

3apaau 1oBKinIs. KapronHy ynakosky ta nosietiieHosi (ITE) makeTs BUKMAATH y BiAIOBiIHI KOHTEHHEPH,
MpPU3HAYEHI UL CEJIEKTUBHOTO 300py MoOYTOBUX BiXO/IB BiANOBIAHO 10 iX onucy. SIKio B npuctpoi € 6arapei, ix ciix
BUIHSTH Ta BiJHECTH Ha IIyHKT 300py Ta 30epiraHHs OKpeMo. BukopucTaHHil IPUCTPiil CITix MOBEPHYTH 10 BiATIOBIIHOTO
MyHKTY 300py Ta 30epiraHHs, OCKUIbKM HeOe3Ie4H] PeUOBHHH, SKi BIH MICTHTb, MOKYTh CTAHOBUTH 3arpo3y 3/0pOB’10 Ta
HaBKOJIMIIHBOMY cepeJjoBuIly. MapKyBaHHs Ha BUPOOi BKa3ye Ha Te, IO NPHUCTPIi He MOXKHA BUKUJIATH 3 II00yTOBUMH
Binxoxamu. Binxoau enexrpooOiiajHaHH - 1€ BIIXOAH, SKI MICTATH IIKIUIUBI JU1s JIFOIeH, TBAPHH 1 HABKOJIUIIIHBOTO
cepeioBUIIa pedoBUHH. Li pe4OBHHE MOXYTh HPU3BECTH JI0 3a0pYIHEHHS IPYHTY, BOJM YU MOBITPS, @ OTXKE, MOXYTh
MOTPANHUTH B OPTaHi3M JIOJUHH Ta MPU3BECTH 0 YHCICHHUX 3aXBOPIOBAHb, TAKHX SIK: IOPYIICHHS 30Dy, CIIyXy Ta MOBH,
a TAKOXK MOXKYTb TIPU3BECTH 10 MOIIKO/PKEHHS HUPOK, NMEUiHKU Ta CepIs, i BAKINKAIOTh LIKIiPHi 3aXBOPIOBAHHSL.

c € IIKianuBi pe4OBUHH TAKOXK MOXKYTh MAaTH HETaTHBHHII BIUIUB Ha JUXAJIbHY Ta PEIPOLYKTUBHY CHCTEMH Ta IPH3BOIUTH
110 paxy. CHOXKUBAHHS POCIIHH, 110 POCTYTh Ha OCKAPXKEHHUX IPYHTAX, i MPOIYKTIB, OTPHMAHUX 3 HUX, MOXKE CTAHOBHTH
PH3UK BHUIIE3a3HAYCHUX HACIIAKIB JuIs 310poB’s. He BUKHAaliTe NIPUCTPiii Y MyHiUMNAAbHI KOHTeliHepH!!

Cepgic SIkio Bu 6axkaeTe npuadaTH 3a4acTHHU a60 MOBIXOMUTH PO Oy/b-sKi CKaprH, 3B’sHKIThCs Ge3M0CepenHbO 3
MPOJaBLEM, SIKHil BUIAB YCK.

Yuyrcrso 3a ynorpedy (SR)

OINIITHU YCIIOBU BE3BEJJHOCTU
BA’XKHA BE3BEJIHOCHA VIIYTCTBA
[TAXKJBHBO IMTPOUUTAIJTE U 3AUYBAIJTE 3A BYJIVRE PEOEPEHIE

1. I[Ipe ynotpebe ypehaja, mpountajre ynmyTcTBO 3a YIIOTpeOy U ClieIuTe
VIIYTCTBA cajiprkaHa y kemy. [Ipon3Bohay HHje oATOBOpaH 3a IITETY
MPOY3pPOKOBaHy yrnoTpedboM ypehaja cynmpoTHO HEroBOj HAMEHH WITN
HENPABIIIHUM PATIOM.
2. Ypehaj je camo 3a kyhny ynotpedy. HemojTe kopuctut y 6miio koje apyre
CBpXe€ KOje HUCY y CKIIaAy ca ’heTOBOM HAaMEHOM.
3. Ypehaj Tpebda na 6yme moBezan camo Ha 220-240B ~50X3 yzemibeHy
yruuHuily. Jla Gucte mosehanu CUTypHOCT y paay, HEMOjTE€ UCTOBPEMEHO
MOBE3MBATH BHUIIIE EICKTPUYHHX ypehaja Ha jeTHO KOJIO.
4. bynute nmoceOHO oIpe3Hu Kaja KopucTute ypehaj kaia cy aemna y OJu3uHU.
He 6u Tpebano mo3BonuTu Aemu aa ce urpajy ca ypehajem. He no3Bonure
JeI Ui ocobamMa Koje HUCY yro3HaTe ca ypehajem.
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5. YIIO3OPEKE: OBy onpemy MOTy KOPUCTUTH J€Ia CTapuja oj] 8 ToOAUHA U
ocobe ca cMambeHUM (PH3UYKUM, CEH30PHUM MM MEHTaJTHUM CIIOCOOHOCTHMA,
WK 0co0e Koje HeMajy HCKYCTBa MJIM 3HaHa O ONPEMH, aKO CY TI0J] HaJ30pOM
WIN Cy UM J]aTa yIIyTCTBA O TOME KaKO JIa KOPHUCTUTE ONPEMY U YIYTCTBA O
0e30e1H0j ynoTpeOu ypehaja u cBeCHHM OIIaCHOCTH KOj€ Cy IOBE3aHe ca
HBEroBoM ynorpedom. Jlema e 6u Tpedano aa ce urpajy ca ornpemMoM.
Uumrhemwe u onpxaBame ypehaja He 6u Tpebano na o0aBibajy J1e1a OCUM ako
HUCY CTapHja o1 8 TOAMHA a

OBE aKTUBHOCTH c€ 00aBJbajy MO HAJ30POM.

6. Kax roz 3aBpimre ca ynotpedom, n3BauTe yTuKad U3 yTHUHUIE qpxehn
yruunuiy pykom. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.

7. He ypamajte kabmn, yTukad wiu 11eo ypehaj y Boay uiau Ouio Kojy apyry
teyHocT. He nznaxurte ypehaj BpeMeHCKUM yclioBUMA (KHIIA, CYHIIE, UT/I.)
HUTH T'a KOPUCTHUTE y YCIOBUMA BUCOKE BIAXXHOCTH (KyNaTuia, BIaKHE
KaMIIOBE).

8. IloBpemMeHO mpoBepaBajTe CTame Kabia 3a Hamajame. AKo je kabm 3a
Hanajame omrehen, Tpebano Ou 1a ra 3aMeHH CIeUjaT30BaHa CEPBUCHA
ycTaHoBa Ja Ou ce n30eryia onacHocT.

9. Hemojre kopuctutu ypehaj ako je kabn 3a Hamajame omreheH, ako je mao
wim omrreheH Ha OMIIO KOjU HaYWH, WJTU aKo He paau HopMaiiHo. HemojTe camu
nornpassbatu ypehaj, jep To Moxe T0BECTH J10 cTpyjHOr yaapa. OnHecure
omrehenu ypehaj y onrosapajyhu cepBUCHHU LIEHTap Ha MPETJe Uin
nomnpaBky. CBe nomnpaske cMejy Aa 00aBJbajy caMo OBJaIINeHN CEpBUCH.
HenpasuiHo 06aBibeHe MMONpaBKe MOTY IIPEACTABIbATH 030MIbHY MPETHY 32
KOPHCHHKA.

10. IToctaBute ypehaj Ha XJaaHy, CTAOWIHY, PaBHY MOBPIITUHY, 1aJbe OJ1
BpYhMX KyXHECKHX arapara Kao LITO Cy: eJIeKTPUYHHU HINOPET, FAaCHU
TOPHOHHK HT/.

11. He xopucture ypehaj y 6J1M3MHU 3a1aJ/bUBUX MaTepujaa.

12. Kabn 3a Hamajame HE CMe J]a BUCH MPEKO WBUIIE CTOJIA WIIU Jla TOJUpPYje
Bpyhe noBpIuHe.

13. He octaBspajTe ypehaj nnm yrukad 3a Hamajame 06€3 Hag3opa Kajaa cy
YKJbYYEHH.

14. Jla O6u ce 06e30enuiia q0/1aTHA 3aIITUTA, TPETOPYUIHHUBO j€ J1a CE Y
eJIEKTPUYHO KOJIO yrpaau 3amtuTHy ypehaj (PLIl) ca Ha3uBHOM pe3uiyaaHOM
CTPYJOM.

15. He ypamajre ypehaj y Boxy uinu Ouio kojy apyry Tednoct. Hemojte npatu
y MalllMHU 32 Tpamke Cy10Ba.

71



16. IIpe unnthema 1 3aMmeHe MPUOOPa, MOCTABUTE KOHTPOITY Op3UHE y MOJI0XKA]
ODD u u3ByUTE KabJI 32 HAIajarbe.

17. Ipe nokperama ypehaja, mpoBepute J1a M Cy CBH JCJIOBH U JI0/IaTHA
oTpeMa MPaBUITHO HHCTAINPAHU.

18. [IpumukoM MelnIama TOTUIMX MTPOU3BO/Ia ITOCEOHO Ma3UTe JIa ce He OTeUeTe.
19. Ypehaj je nu3ajaupan 3a mpumpeMy Majiux Mopiiyja Iporu3Boaa

xpaHa. Ypehaj Hije HaMemEeH 3a MHIYCTPU]CKY Mpepay XpaHe.

20. HemojTe KOPUCTUTH pa3IMIUTE BPCTE J[01aTaka (Memame 1 Myheme)
UCTOBPEMEHO.

21. MakcumanHo BpeMe HEeNPEeKUIHOT paja je 5 MuHyTa. HakoHn oBor BpemeHa
cadekajTe 5 MuHyTa 11a ce ypehaj oxaau U HacTaBH ca PaJoM.

OITMC YPEDBAJA (Crauxe 1 u 2)

1. Ayrme ,,30amu™ na 6ucre ornyctiian Bpxose 2. [Ipexunay 3a KoHTposty Op3uHe

3. dyrme ,, Typ6o“. 4. Tlpuio3u 3a OuveHe
5. CaBetH 3a MeIIamke 6. CaBeTH 3a MeIIame
7. Teno muxcepa 8. Pame

9. OznBajad sxymaHLa

KOPHUIIRELE YPEBAJA

1. VBepure ce na je ypehaj HCKIbydeH U3 eIeKTpUIHE MPEKe.

2. YMeTHHTE BPXOBE Y pyIe Ha AHy ypehaja. MyTHinme ce Mory yOaluuTH napaieiHo, 0K ce METIHIe

MocyjIe 3a Melllakbe yOAlUTH TaKo JIa Ce BPX ca IJI0Y0M nocTasu y Bely of1 aBe pyme Ha ypehajy (cnuke 3 u 4).

3. YBepurte ce 1a cy BpXOBH IIOTITHO YMETHYTH.

4. YxibyunTe MUKCEp y Halajame U yoauuTe BpxoBe y cactojke. [lokpeHnTe MuKcep npedanuBameM MpeKkuaada 3a
KOHTpoIy Op3uHe (2) Ha oroBapajyhy 6p3uHy MelIarma.

5. HakoH 3aBpiieTka paja, IoCTaBUTe PEeKKaad 3a KOHTpouty Op3uHe (2) y monokaj 0" u HCKIbydHnTe MHKCED H3
SIEKTPUYHE MPEIKeE.

6. YruonuTe BpXxoBe MUKcepa nputHckoM Ha agyrme “Ejenr” (1).

YUIITREBE U OJIPXKABABE

1. [Ipe unmhema uckIbyunTe ypehaj uz enekTpudne Mpexe.

2. YkiioHHNTE IpHOOD Ipe HEeTo IMITO Ta oTepeTe y BOJM ca caryHoM. He aucTuTe y MalmiHuM 3a npame CyjoBa.
3. O6puIIHTE CIIOJBHE ETOBE KYXUECKOM KPIIOM MIIH MEKOM KPIIOM.

4. Hemojte kopucTHTH abpa3uBHE MaTepHjajie 3a Yuiiherme.

5. He motamajrte y Bojy Hiam OHIIO KOjy APYTY TEUHOCT.

TEXHUYKU ITOJALIN
Hamajame: 220-240B ~ 50X3

Cuara: 300B
Makcumanna cuara: 750B

TloTpomma eHepruje y uckJbydeHom cramy je 0,12 W
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360r :xuBoTHe cpenuHe. Kaproncky ambanaxy u nonuerniencke (ITE) kece 6aiuTu y ofroBapajyhe konTejuepe
HaMCIbCHE 32 CENICKTHBHO CaKyIUbahe KOMYHAIHOT OTIAJa y CKIaLy Ca IbBUXOBUM OmHCcOM. AKO y ypebajy moctoje
Gatepuje, Tpeba UX YKIOHUTH M OJJHETH HA MECTO 3a IPHKYIJbakhe M CKIaHIITere 0BojeHo. Kopumhenn ypehaj Tpe6a
BpATUTH Ha OArOBapajyhe MecTo 3a CakyIUbarbe U CKIAIUIITCHSE, jep OMACHE CYIICTAHIE KOje CaApiKU MOTY
HIpeJICTaBJbaTH OIACHOCT 110 31PaBJbe M KUBOTHY cpeiuHy. O3HaKa Ha IPOM3BOJY yKasyje Ja ce ypeljaj He cMe ojutaratu
ca KOMyHalIHUM oTnagoM. OTHanHa eNeKTpUYHA ONpeMa je OTHAM KOjU Cafp KH CYICTAHIE IITETHE 3a JbY/E, JKUBOTHHE
1 KMBOTHY cpefuny. OBe CyICTaHIe MOT'y JJOBECTH 10 3araljera 3eMJBbUINTA, BOJIE MIIM Ba3/yXa, a CAMUM TUM Mory yhn
Y JbYICKH OPraHHU3aM H JIOBECTH 0 OPOjHHX 3APAaBCTBEHHX Teroda, kao WTo cy: nopemehaju Buja, ciryxa u ropopa, a
MOTY J0BeCTH U 10 omrehemwa Oybpera, jeTpe u cpua, U n3asuBajy koxHe 6onectu. llITeTHe cyrncraHie Takohe Mory
c E HEraTUBHO YTHIATH HA PECIHPATOPHU U PEIPOLYKTUBHH CHCTEM U J0BECTH J0 paka. IloTpomima Ousbaka Koje pacTy Ha
MPUTYKEHNM 3eMJBULITHMA U IPOU3BOAA JOOHjEHUX OJ] BbUX MOXKeE MPEACTaB/bAaTH PH3UK O TOPE HAaBEICHUX
3apascTBeHHX epekara. He 6anajre ypehaj y konrTejuepe 3a komyHnaauu ornaa!!
CepBuc AKo XelnuTe 1a KyIUTe Pe3epBHE AeI0BE UM Ja pHjaBUTe OMII0 KaKBe PeKIaMalje, KOHTAaKTHPajTe JUPEKTHO
[POJIaBLIA KOjH j€ U3/1a0 padyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®OSIZLIK SORTLORI
Vacib TOHLUKSSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOBCHOK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifads etmozdan avval istifadaci tolimatini oxuyun va orada olan
tolimatlara amol edin. Istehsalg1 cihazin toyinati iizro istifado edilmomosi vo ya
diizgilin islomamasi noticasinde doyon zarara goro mosuliyyat dagimir.

2. Cihaz yalniz evdo istifads iiglindiir. Toyinatina uygun olmayan basqa
magqsadlar ii¢ilin istifads etmayin.

3. Cihaz yalniz 220-240V ~50Hz torpaqli rozetkaya qosulmalidir. ©maliyyat
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tohliikasizliyini artirmagq {li¢iin eyni vaxtda bir nec¢o elektrik cihazini bir
dévroys qosmayin.

4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon xiisusilo digqgatli olun.
Usaglarin cihazla oynamasina icazo verilmomolidir. Usaqlarin vo ya cihazla
tanig olmayan soxslorin istifadosine icazo vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaqglar va fiziki, duygu vo
ya aqli imkanlar1 zaif olan soxslor vo ya avadanliq haqqinda tocriibosi vo ya
biliyi olmayan soxslor torafindon istifado oluna bilor, agor onlar nozarot
altindadirsa vo ya onlara tolimat verilibso cihazin tohliikesiz istifadssi tizro
tolimatlardan istifads edin vo onun istifadosi ilo bagli tohliikolordon xobordar
olun. Usaglar avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmaosi vo
saxlanmas1 8 yasindan yuxar1 olmayan usaqlar torofindon hoyata
kecirilmomalidir

bu faaliyyatlor nozarat altinda hoyata kegirilir.

6. Istifadosini bitirdikdon sonra rozetkadan olinizlo tutaraq fisini elektrik
rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon COKMOYIN.

7. Kabeli, fisini vo ya biitiin cihazi suya vo ya har hansi diger mayeys
batirmayin. Cihazi hava goraitino (yagis, glinds va s.) maruz qoymayin vo ya
yiiksok riitubatli soraitds (hamam otaqlari, riitubastli diisorgolordo) istifads
etmoyin.

8. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir1 yoxlayin. Elektrik kabeli
zadolonibsa, tohliikonin qarsisini almaq iiglin onu miitoxassis tomir miiossisosi
ilo avoz etmok lazimdir.

9. Ogoar elektrik kabeli zodslonibsa, yers diisiibso vo ya har hansi sokildo
zoadolonibso vo ya normal islomirse cihazdan istifads etmoyin. Cihazi 6ziiniiz
tomir etmoyin, ¢linki bu, elektrik soku ilo naticolona bilor. Zadslonmis cihazi
yoxlama vo ya tomir {i¢lin miivafiq xidmot morkozino aparin. Biitlin tomir iglori
yalniz solahiyyatli xidmot mantogolari torafindon hoyata kegirilo bilor.
Diizgiin yerino yetirilmomis tomir istifada¢i ticlin ciddi tohliiks yarada bilor.
10. Cihaz1 sarin, dayaniqli, barabar satho, isti matbax cihazlarindan uzaqda
yerlogdirin, masolon: elektrik sobasi, qaz ocagi vo s.

11. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifado etmoyin.

12. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali vo isti sothlora
toxunmamalidir.

13. Cihaz1 vo ya elektrik stepselini iso saldiqda nozarstsiz qoymayin.

14. ©lava qorunma tomin etmak li¢iin elektrik dovrasinde nominal qaliq
corayani olan qaliq carayan qurgusunun (RCD) qurasdirilmasi
mogsadouygundur.
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15. Cihazi suya vo ya hor hans1 digor mayeyo batirmayin. Qabyuyan masinda
yumayin.

16. Aksesuarlar1 tomizlomoadon vo doyisdirmoazdon avval siirat tonzimloyicisini
OFF voziyyatino qoyun va elektrik kabelini ayirin.

17. Cihaz1 iso salmazdan ovval biitiin hissolorin vo aksesuarlarin diizgiin
quragdirilib-qurasdirilmadigini yoxlayin.

18. Isti mohsullar1 qarisdirarken, 6ziiniizii yandirmamagq iigiin xiisusile diqqatli
olun.

19. Cihaz mohsulun kigik hissalorini hazirlamagq {i¢iin nozords tutulmusdur
yemok. Cihaz sonaye qida emali ii¢lin nozords tutulmayib.

20. Miixtoalif nov aksessuarlardan (qarigdiran vo ¢irpan) eyni vaxtda istifado
etmayin.

21. Maksimum fasilasiz islomo miiddati 5 doqigadir. Bu miiddotdon sonra iso
davam etmok {iglin cihazin soyumasini 5 doqiqo gozloyin.

CIHAZIN TOSVIRI (Sokil 1 vo 2)

1. Maslohatlori buraxmagq tiglin “Cixar” dilymosi 2. Siirato nozarat agari

3. “Turbo” ditlymasi 4. Cirpma qogmalari
5. Qarigdirmagq tigiin gostariglor 6. Qarigdirmagq tigiin gostariglor
7. Mikser gévdosi 8. Ciyin

9. Saris1 ayirict

CIHAZDAN ISTIFADS ETMOK

1. Cihazin elektrik sobokasindon ayrildigindan smin olun.

2. Uglari cihazin altindaki deliklors daxil edin. Cirpicilar paralel olaraq daxil edils bilar, ¢irpicilar iso

qarigdirici qablar elo yerlogdirilmalidir ki, bogqab ilo ucluq cihazin iki deliyinden daha béyiiyiine yerlosdirilsin (sokil 3
vo 4).

3. Uglarin tam daxil oldugundan omin olun.

4. Mikseri enerji tachizat1 sobokasina qosun vo uclarini inqrediyentlors daxil edin. Siirat tonzimlayicisini (2) uygun
qarigdirma siiratine kegirorok mikseri iso salin.

5. Isi bitirdikden sonra siirat tonzimloyicisini (2) "0" veziyyatine qoyun vo qarisdiricini elektrik sobokosindon ayirin.
6. “Cixart” ditymosini (1) basaraq qarigdirict uclarmi gixarin.

TOMIZLIK VO XIDMOT

1. Tomizlomozdon avval cihazi elektrik sobokesindon ayirin.

2. Aksesuarlart sabunlu suda yumadan avval ¢ixarmn. Qabyuyan masinda tomizlomayin.
3. Xarici hissalori matbax desmali vo ya yumsaq parga ilo silin.

4. Tomizloms iiglin asindirict materiallardan istifado etmayin.

5. Suya va ya har hansi diger mayeya batirmayin.

TEXNIKI MOLUMAT

Enerji tochizati: 220-240V ~ 50Hz

Giic: 300W

Maksimum giic: 750W

Sondiiriilmis vaziyystds enerji istehlaki 0,12 Vt-dir

77



Otraf miihit namina. Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tosvirine uygun olaraq maisat tullantilariin
se¢md y1gilmast tigiin nozards tutulmus miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixartlmali va ayrica

\ , toplama vo saxlama montoqosine aparilmalidir. Istifade olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama montoqasino

qaytarilmalidir, ¢iinki onun torkibindoki tohliikali maddslor saglamliq va atraf miihit tigiin tohliike yarada biler. Mohsulun
tizorindoki isaro cihazin moisat tullantilari ilo birlikdo atilmamasi lazim oldugunu géstorir. Tullant: elektrik avadanliglar:
insan, heyvan va atraf miihit {i¢iin zororli maddolor olan tullantilardir. Bu maddalor torpagin, suyun ve ya havanin
¢irklonmosine sabob ola bilor va beloliklo do insan orqanizmins daxil olaraq goxsayli saglamliq xastoliklorine sobob ola
bilor, masalon: gdrme, esitmo vo nitq pozgunluglari, homginin bdyrak, qaraciyar va iirayin zodolonmasine, vo dori
xastaliklaring sabab olur. Zararli maddalor tanaffiis va reproduktiv sistemlara do monfi tasir gostorarak xargonga sabab
ola bilor. Sikayot olunan torpaqlarda biton bitkilorin vo onlardan alinan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan
saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihazi maisot tullantilari ii¢iin konteynerlora atmayn!!

Xidmot Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayeti bildirmok istoyirsinizss, liitfon, qobzi vermis satici ilo
birbasa slaqo saxlayn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe ndigni
udhézimet q€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjés pér démet e
shkaktuara nga pé€rdorimi i pajisjes né kundérshtim me pérdorimin e synuar
ose funksionimin e pahijshém.
2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér géllime t&
tjera q€ nuk pérputhen me qéllimin e synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém me nj€ prizé me tokézim 220-240V ~50Hz. Pér
té rritur siguriné operative, mos lidhni disa pajisje elektrike n€ njé qark né té
njéjtén kohé.
4. Jini vecanérisht té€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané afér.
Fémijét nuk duhet t€ lejohen t€ luajné me pajisjen Mos lejoni g€ f€mijét ose
personat qé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin até.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vjec dhe
persona me aftési té reduktuara fizike, shqisore ose mendore, ose njeréz q€ nuk
kané€ pérvojé ose njohuri pér pajisjen, nése mbikéqyren ose u jané€ dhéné
udhézime se si t&€ pérdorni udhézimet pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe
jané t€ vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet t€ luajné me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk duhet t&
kryhet nga fémijét pérvec nése jan€ mbi 8 vjeg a
kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
6. Sa heré gé té keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga priza duke e
mbajtur prizén me doré. MOS e térhiqni kordonin e rrymés.
7. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjith€ pajisjen né ujé ose ndonjé 1€ng
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tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t&€ motit (shiu, dielli, etj.) ose
mos e pérdorni n€ kushte me lagéshti té lart€ (banjo, shtépi kampingu me
lag€shtiré).

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése kordoni i
rrymés €sht€ 1 démtuar, ai duhet t€ zévendésohet nga njé pajisje e specializuar
riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.

9. Mos e pérdorni pajisjen né€se kordoni i rrymés €shté i démtuar, nése ka réné
ose &shté démtuar né ndonjé ményré ose nése nuk funksionon normalisht. Mos
e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni
pajisjen e démtuar né qendrén e duhur t€ shérbimit pér inspektim ose riparim.
T¢ gjitha riparimet mund té€ kryhen vetém nga pikat e autorizuara té shérbimit.
Riparimet e kryera né ményré jo t&€ duhur mund t€ pérbéjné njé kércénim serioz
pér pérdoruesin.

10. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té ftohté, t€ géndrueshme, té
njétrajtshme, larg pajisjeve t€ nxehta t&€ kuzhinés si: sobé elektrike, djegés me
gaz etj.

11. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

12. Kordoni i rrymés nuk duhet t€ varet mbi skajin e tavolinés ose té preké
sipérfaqe té nxehta.

13. Mos e lini pajisjen ose spinén e furnizimit me energji elektrike pa
mbikéqyrje kur ndizni.

14. Pér té siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet t€ instaloni nj€ pajisje t€ rrymeés
s&€ mbetur (RCD) me njé rrymé t& mbetur t€ vlerésuar né qarkun elektrik.

15. Mos e zhytni pajisjen né€ uj€ ose né€ ndonjé€ léng tjetér. Mos lani né makiné
larése enésh.

16. Pérpara pastrimit dhe z€vendésimit t&€ aksesoréve, vendosni kontrollin e
shpejtésisé né pozicionin OFF dhe shképuteni kordonin e rrymés.

17. Pérpara se t€ ndizni pajisjen, kontrolloni nése t€ gjitha pjesét dhe aksesorét
jané instaluar si¢ duhet.

18. Kur pérzieni produkte t€ ngrohta, kini kujdes vecanérisht qé t€ mos digjeni.
19. Pajisja &shté projektuar pér té€ pérgatitur pjesé t&€ vogla té produkteve
ushqim. Pajisja nuk éshté menduar pér pérpunimin industrial t€ ushqimit.

20. Mos pérdorni lloje té ndryshme aksesorésh (pérzierje dhe rrahje) né té
njéjtén kohé.

21. Koha maksimale e funksionimit t&€ vazhdueshém €shté 5 minuta. Pas késaj
kohe, prisni 5 minuta qé pajisja té ftohet pér té rifilluar funksionimin.

PERSHKRIMI I PATISJES (Figura 1 dhe 2)
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1. Butoni "Eject" pér t& léshuar késhilla 2. Celési i kontrollit t& shpejtésisé

3. Butoni “Turbo”. 4. Shtojcat me kamzhik
5. Késhilla pér pérzierjen 6. Késhilla pér pérzierjen
7. Trupi i mikserit 8. Shpatull

9. Ndarés i verdhé veze

PERDORIMI I PAJISJES

1. Sigurohuni qé pajisja té jeté shképutur nga rrjeti elektrik.

2. Futni majat né vrimat né fund té pajisjes. Rrahésit mund té futen paralelisht, ndérsa rrahésit

tasat e pérzierjes duhet t€ futen né ményré qé maja me pllakén té vendoset né mé t€ madhen nga dy vrimat e pajisjes
(figurat 3 dhe 4).

3. Sigurohuni q€ majat t& jené futur plotésisht.

4. Futeni mikserin né furnizimin me energji elektrike dhe futini majat né pérbérés. Ndizni mikserin duke e kaluar
celésin e kontrollit t€ shpejtésis€ (2) né shpejtésiné e duhur té pérzierjes.

5. Pas pérfundimit t€ punés, vendosni ¢elésin e kontrollit té€ shpejtésisé (2) né pozicionin "0" dhe shképuteni mikserin
nga rrjeti elektrik.

6. Higni majat e mikserit duke shtypur butonin “Eject” (1).

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

1. Pérpara pastrimit, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik.

2. Hiqni aksesorét pérpara se t' lani né ujé me sapun. Mos e pastroni né pjatalarése.
3. Fshijini pjesét e jashtme me njé peshqir kuzhine ose lecké té buté.

4. Mos pérdorni materiale gérryese pér pastrim.

5. Mos e zhytni né ujé ose né ndonjé 1éng tjetér.

TE DHENAT TEKNIKE

Furnizimi me energji elektrike: 220-240V ~ 50Hz
Fugia: 300 W

Fugia maksimale: 750 W

Konsumi i energjisé né gjendje té fikur éshté 0.12W

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém
té destinuar pér grumbullimin selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né
pajisje, ato duhet t&é higen dhe t& dérgohen né njé piké grumbullimi dhe magazinimi vegmas. Pajisja e pérdorur duhet t&
kthehet né njé piké t€ pérshtatshme grumbullimi dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme g€ pérmban mund t&
pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet t& hidhet me
mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca t&€ démshme pér njerézit, kafshét
dhe mjedisin. Kéto substanca mund t&é ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut
dhe té ¢ojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe t& folurit, si dhe mund té€ ¢ojné
né démtime té veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e démshme gjithashtu

( € mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe t€ ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve
qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre mund t€ pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme
shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt
shitésin qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci
sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwaranciji,
ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu
prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w
okresie gwaranciji usuwane beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu
sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj
zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalnoci gospodarczej —
weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancii
biegnie na nowo od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy
naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio
do cze$ci wymienionej. Gwarant zobowigzuije sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien
zachowac rozsadek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje
od gwaranta zwrot kosztow dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej ,
przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami
gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja,
czyszczeniem urzadzenia oraz czesSci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym
uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i
uszkodzen wyniklych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian
konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w
sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu
zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np.
dzbanki, talerze), sznury przytaczeniowe, sieciowe, zardwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen
tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace,
glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie
kompletnym i odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie
reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez Klienta.
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SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu i podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

adnolaqe serwisu:

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu
niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat
serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z
koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usunigcia
wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie
Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail:
serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze podaé swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest
dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego
wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w
urzadzeniu znajdujq sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno oddaé¢ do punktu zbierania i skladowania.
Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie
w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie
umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami
komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i
$rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a
poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cziowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywotaé choroby skéry. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez
niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie ro$lin rosngcych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozié¢ w/w
skutkami zdrowotnymi.

85



1 — -
.

COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE HAND BLENDER MIXER WITH BOWL
AD 4446 AD 3214 Ad4625 AD 4222
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AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
AD 1286 AD 3043 AD 8077 AD 6020
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FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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AIR COOLER FOOT SPA HAIR CLIPPER HAIR DRYER
AD 7913 AD 2177 AD 2831 AD 2265
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HEATED PAD CERAMIC FAN HEATER OIL-FILLER RADIATOR KITCHEN SCALE
AD 7412 AD 7731 AD 7811 AD 3171
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CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER LINT REMOVER VACUUM CLEANER
AD 4487 AD 4617 AD 9616 AD 7044

MEAT MINCER Blender ELECTRIC GRILL ELECTRIC KETTLE
AD 4811 AD 4078 AD 6610 AD 1293
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitid el recibo.
BT Se vocé quiser comprar pegas de reposicédo ou fazer alguma reclamacéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lidzu, sazinieties tiesi ar
pardeveju, kurs izsniedza ceku.
EST Kl{i"s‘oovite osta varuosi voi esitada pretensioone, vitke otse Uhendust kviitungi valjastanud
midjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenil a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao racun.
RO Ecnu Bbl XOTUTE KyNWUTL 3anN4acTy UNW NPEAbLSBUTE Kakme-nubo npeTeH3nn, noxanymncra,
CBAXMTECH HANPAMYIC C NPOL4aBLOM, BbIASBLUUM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uctenku vystavil.
RU Dacé doriti s& cumpérati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugédm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopdoeTe avTaAAQKTIKA 1) va KAVETE OTTOIODNTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIIOTE
ammeuBeiag Pe Tov TTWANTA TTou e££BWAOE TNV OTTOBEILN.
MK Ako cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AenoBKn UNv Aa nogHeceTe kaksu GUno nonnakmu,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPoAaBaYqoT Koj ja 3gan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL .
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal raéun.
= Jos haluat ostaa varaosia tai tehdé valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjéan.
PL W przypadku checi zakupu czegsci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Sv " . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saslgeren, som har
DK S :
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwlo BY xodeTe npuabdaTu 3andacTtuHu abo nogatu ByAb-ski NpeTeHsil, 3BepHiTbCA
6esnocepeHLO A0 NPOAABUSA, KU BUAAB HYeK.
SR Ako xenvTe Oa KynuTe pesepBHe AenoBe UNu Aa ynoxure peknamaumjy, oGpatute ce
AVPEKTHO NpodasLy KOjW je M34a0 padyH.
SK Ak si chcete kipit nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR 5 odle Juad) jaal g2 ailll Jlatl o b ¢ 5588 gl a5 e el ol pb S e oS 1Y)
BG AKO UcKaTe [a 3aKyrnuTe pe3epBHM YacTu UNKW [a HanpasBuTe onnakBaHvsA, MONs, CBbPXEeTe
ce AWpeKTHO G NpofaBaya, KoNTo e uaaan kacoBaTta Genexka.
AZ Ehtiyat hisssleri almaq vs ya har hansi sikayst etmsk istayirsinizsa, gabzi veren satici ile
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o1y gbpmon Laowssogm Bafoengdals Badybs o6 Mondy 3MyEb6bons, gobmaom sniezdnhwim

§o9yne39emb, Mm3gmdsi gobae Janmema 3nfMmadom.
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